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ANGLIJA SE JE VKLONILA R U S K I M ZAHTEVAM 
A N G L I J A , F R A N C I J A IN R U S I J A 

J A M Č I J O POLJSKI IN R O M U N S K I 
P O M Q C P R O T I V S E M N A P A D O M 

Anglija te je odločila z Ruti jo skleniti vojaško zve-
zo. — Borila se bo za vsako državo, ki jo bo pro-
sila pomoči. — Vse tri države bodo jamčile po-
moč napadenim državam. 

AFL trdi, da se ji godi velika krivica 

LONDON. Anglija, 22. maja. — Angleški vna-
nji urad je naznanil, da se je Anglija slednjič odlo-
čila, da stopi v vojaško zvezo s sovjetsko Rusijo in 
Francijo in se je obvezala, da bo šla v vojno za ka-
terokoli evropsko državo, ki bi jo prosila pomoči, 
da se postavi proti agresivnosti. 

o tem, da se je Neville Chamberlain slednjič od-
ločil, da sklene z Rusijo vojaško zvezo, je odprl 
vrata za nadaljna pogajanja z Rusijo. 

Značilno je, da je Chamberlein prišel do te odlo-
čitve ob času, ko bo v Berlinu med Nemčijo in Itali-
jo podpisana vojaška zveza v odgovor na angleško 
"obkroževalno" politiko. 

Francija, ki že ima vojaško zvezo z Rusijo, bo ob-
enem z Angli jo postala zaveznica Rusije in brez 
odlašanja bo stopila v zvezo tudi Turčija. 

S pomočjo Rusije, ki bo mogla postaviti na boji-
šče 2,500,000 vojakov in 15.000 aeroplanov, bo-
do zavezniške države v stanu vstaviti vsakega dik-
tatorja in ga uničiti, ako bi se drznil pričeti kako 
vojno. » 

Vojaška zveza med Nemčijo in Italijo je bil po-
glavitni povod, da je Chamberlain izpremenil svo-
jo politiko in je slednjič pristal v vojaško zvezo z 
Rusijo. Chamberlain bo v sredo svojemu kabinetu 
stavil predlog, da p o t r d i zvezo z Rusijo. 

Anglija je s tem pristala na tretjo zahtevo, da An-
glija, Francija in Rusija jamčite varnost vsem ma-
lim baltiškim državam na zapadni ruski meji, da 
je Rusija zavarovana pred nemškim napadom na 
svojem desnem krilu. 

Vojaška zveza med največjimi evropskimi drža-
vami bo približno v naslednjih potezah: 

I. Anglja, Francija in Rusija bodo sklenile vo-
jaško trozvezo na. podlagi popolne medsebojne ena-
kosti, kar pomeni, da dve državi takoj greste na 
pomoč svoji zaveznici, ako bi bila napadena. 

2. Mesto, da bi tri države prevzele kako novo bre-
me, da bi dajale ja.mščino drugim državam, kakor 
Anglija in Francija jamčite varnost Poljski in Ro-
munski, bodo takoj šle z vso svojo vojaško silo na 
pomoč vsaki evropski državi, ki bi bila napadena, 
bi se proti napadalki branila in bi prosila tri drža-
ve za pomoč. 

Ž E N E V A , Švica, 22. maja. — Angleška vlada je 
zelo ozlovljena, ker Rusija na sejo Liginega sveta 
ni poslal vnanjega komisarja Vjačeslava Moloto-
va, ali pa njegovega namestnika Vladimira Potem-
kina, temveč svojega poslanika v Londonu, Ivana 
Maiskega, s katerim je imel vnanji minite? lord 
Halifax priložnost govoriti vsak dan. 

Lord Halifax in Maisky sta se iz Pariza peljala v 
Ženevo z istim vlakom, toda med potom nista ime-
la nikakih diplomatskih razgovorov, temveč sta 
oba sla spat. Po prihodu v Ženevo je šel lord Ha-
lifax v cerkev, Maisky pa si je najprej ogledal ne-
katere zanimivosti mesta, nato pa je sel tudi v cer-
kev, toda samo, da je poslušal godbo in petje. 
O b I l dopoldne sta se sešla v Halifaxovih hotel-
skih s o b a h in sta se T a z g o v a r j a l a poldrugo uro. 

Halifax je tedaj Maiskemu predložil zadnje an-
gleške predloge za zvezo in so naslednji: 
' I. Jamicina Anglije, Francije in Rusije Poljski 

lu. 

P E T 0 R Č K E S O 
V I D E L E K R A L J A 

Znane kanadske petorč-
ke bodo stare te dni 5 
let. — Prirejen jim je 
bil svečan sprejem. 

T O R O N T O , Kanada, ma-
ja. — Včeraj sta prišla v To-
ronto angleški kralj .1 uri j V I . 
in kraljica Elizabeta in prišle 
-o tudi Dioiinave ]>etoreke. 

Kral j in Kraljica sta se j i i»» 
prijazno približala in jietorčke 
-o se eno za drugo oklenile kra-
ljice okoli vratu in jo poljubt-
e. 

Tudi kraljica je vsako ljube-
znivo pritisnila k >ebi in jo po 

j ljubila. Nato pa jim je kralji-
ca, da jih odvrne od naučenega 
obnašanja, izročila lc|>e modre 
-luknjice. 

Maric je držala kralja za r«> 
ko in govorila ž njim v fran-
co kem jeziku. Yvonne. Kmilic, 
Annette in Ceeile so izvršile 
vse, kar so »bile naučene, ne pa 
Marie. Štiri sestrice so izro-
čile šopke kraljici, Marie pa se 
je v zadnjem trenutku preiii'-
slila in je Šopek izročila kralju. 

Petorčke je kraljevi dvojici 
predstavil ministrski predsed-
nik Mitchell Hepburn, ki je ko-
maj pred enim letom rekel, da 
ne bo nikdar oblekel fraka, če-;, 
da je navaden Kanadčan. Toda 
včeraj je imel frak in se jc 
klanjal kralju in kraljici. 

Petorčke so prišle z vlakom 
iz Callanderja in so bile prvič 
v svojem življenju zdoma. Spo-

etka -o bile nekoliko zbegane, 
toda dr. Allan R. I)afoe in bol-

V O J A Š K A Z V E Z A G D A N S K S T O P A i W A G N E R . P O S T A V A V S E D A N J I 
M E D I T A L I J O V O S P R E D J E 

IN N E M Č I J O Komisarjev šofer je u-
strelll mesarja. — Obe 
stranki protestirata. — 
Gdansk zakteva o d -
škodnino. 

Pogodba določa brezpo-
gojno medsebojno vo-
jaško pomoč. — Ni tre-
ba navesti vzroka za 
vojno. 
B E R L I N , Ncinčij-i, JJ. ma-

ja. Itaiijansko-iiemška vo-
jaška pogodba, ki bo danes 
podpisana, je kratka in ima 7 
do.očb ill ' -o naslednje: 

1. Pogodba bo ostala v velja-
vi deset let. 

"J. Pogodba stopi v veljavo /. 
dnevom podpisa. 

.'!. T o je brezpogojni -pora-

V A R S A V A , Poljska, JJ. ma-
ja . — Ob uemško-poljski meji 
so bili na dveh krajih .»-liki iz-
greni. \ > po pa * lu v Kalthofii, 
v gdanskem okrožju in kak.'i 

OBLIKI B O I Z Z V A L A Š T R A J K E 
WASHINGTON. I). C.. 22. maja. — Pred senat-

[.nim o d s e k o m za delavske zadeve je danes pričal 
Francis P. Fenton, organizacijski ravnatelj Ame-
riške delavske federacije. Vse njegovo pričevanje 
e bilo naperjeno proti Uradu za delavske odnoša-

je, češ, da je urad pristranski in bolj ustreza Lewi-
sovemu Kongresu kot pa Delavski federaciji. 

F. P. Fenton 
v»*č d o k a z o v , «la Mc( ioiii-

bil ubit nemški niesai 
Urnebner. 

nat Gdaiiska 
te t«-. 

j«- predložil i 
po<l W a g n e r i z a p u ti!a Mrs. Rose 

1 j jevo (»ostalo ni niogoee »topeči g-e, ki je umrla v Pasadeni, 
JO milj južno od (»danska, je \ntiVli.t> < H> ima ve.mo pred- t a l . K o se je naveličal čakati, 

( i , i > t ; ' x m M , d oči m j.- Delavska l e d e - ! > pooblastil advokate, naj pre 
I racija vedno v oza»lju. i iščejo celo zadevo. In >o re 

Poljska vlada in naeij>ki se- _ 0 / j r ; l j , . 11;1 t o lzač»«ti preiskovati. Dognali sot 

ta izmenjala p«« - , j 7 j a \i l Fenton, bo pa Ke-|da I 1j<*^o v delež cen-
(dei";ti-i ja nadaljevala svojo p o - t'»v, o-1 katerih bo pa vzela vla-

( l rabina gdanska in poljsl.a 1'nj^,, 
zum, po katerem mora priti ena'poročila se strinjajo, da je b :l 
dr ža< v a na pomoč drugi, kakor- ( ; , U o l > n , . r ustreljen iz avtomo 
hitro je zapletena v kako voj- i,j|a? v katerem se je H j d 
n o - poljski pod kom i sa r v <idau>k!i 

4. Posvetovanja med obema j T a d e j Perkowsky z dvema po 
državama morajo biti strogo močnikoma in šoferjem v 

hof, da preišče nemške demon 
stracije proti poljskim carin-
skim uradnikom. 

Poljski ča>opi'-i trdijo, da so 

vojaškega značaja. 

Nobena država ne bo druge 
vprašala, kdo je zakrivil vojno. 
() krivdi obe državi ne 

Pri kolektivnjn pogaja 
njih bo -klieevala na W a g 
iHTj^vo postavo, pa naj bo 1* c 

,d«'ia'-iji še tako krivična. 
V okrajnem slučaju « 

,bomo pa po>2u/.ili našega naj 
l^a!'. |)()|j mogočnega orožja 

da štiri rente za da»vek. 

SLAVNI ZDRAVNIK NEVAR-
NO ZBOLEL 

boste 

I ( H I C A t i O III-, -«>. maja. 
širajka. Charles H. Mayo, svetov-

P n d senatirim odborom je ' noznani zdravnik in operater, 
nastopil kot priča tudi Donald v n c k i tukajšnji bolnišnici 

1,,. bolan za pljučnico. Waikel'ieJd Smith, ki je ime 
pod nobenim pogojem razprav- dogodke v Kalthofii izzvali na- t ; i m o i „ > V a n za člana Narodu«--! mnenju zdravnikov je 

>. 

ljnli. ic*iji, ki so skrivaj prišli v 
K e r se Nemčija boji, da bi Udansk iz Nemčije, 

jo Italija v slučaju kake vojne | V (rdansku je Perkowsky 
zapustila, kot je napravila leta prosil za policijsko spremstvo 
l!li;>, ko je stopila na stran za.-.za preiskavo izgredov. Sprem-
vezi likov, zahteva Nemčija ] »o - !^tvo pa mu je gdanski - e n a t 
sebno jamstvo za zvestobo. V ,odrekel , češ, da spada cela za. 
ta namen je b i l a v p o g o d b o (deva v področje gd an sike obla-
vključena točka: Is*1-

Perk(»wskv se je nato oiljx*-
5. Nobena država ne Mm j , j a | ,v K a | t l ; o f 

skleniti sama za sebe miru. 

njegovo stanje zelo resno, ker 
je dr. Mayo star že 7i» let. On 

uičarke so jib kmalu pomirile, zapletena v vojno. 
Ves vlak, s katerim 7 P f J K O ( 1 , M l s e avtomatično 
Ijale je lul razkuzen, kajt, U,I- ) 0 ( | ; i I j ^ J>() ( l e s 4 . t i l | , e t j l l 

uičarke se ne boje ničesar dru-

jljal v Kaltlioi s pomočnikoma 
Scliillerjem in Swito in šofer-

(I. Nobena država ne sme o | j e l l ) K o ^ p r i - u v K a l t h o f , j , 
stati nevtralna, ako je druga |>i|o v > ( , i n | n i o x . d ( ) s o S|1 

peljali do železniške postaje. 

gega, kot bacilov, da jih lie 
okužili. 

bi Vojaška zveza je lila dogo-
vorjena inei l nemškim vua-

Z istim ivlakom so se jn-lja'.i ,njim ministrom Jocaliimom v7 
Ribl*entrof>om in italijanskim 
vnanji 111 ministrom grofom 
Galeazzom Cianoni v Milanu. 

Od tedaj je bila sklenjena po-
godba med Angl i jo in Turčijo , 
bar je v nemških uradnih kro-
gih povzročilo velik vihar. Hit -
ler pravi, da angleško-turška 
lK»goilba ogroža Nemči jo in 
Italijo v taki meHi, da morate 
zavzeti največjo pozornost, ka j-
ti demokratske drŽave ju hoče-
jo razdvojiti in je zato med 
njima |H>trcbna najtemnejša 

B E O C R A I ) , Jugoslavi ja , z v e z a - < l a ubranite nevarno-
maja. — K o se je nad B e l o , s t l - k i j , m a P r e t l -
Pa tanko utrgal oblak, je utoir- | K tej zvezi bodo dodani še 
lo IX ljudi, iveč ^to pa jih je o drugi -|M»razmui, zlasti v voja 

istaio brez strehe. Skodla znaša škem oziru. Nemci zatrjujejo, 
okoli 20,(XX),(KK) dinarjev (pri- da bo vrhovno poveljstvo v slu 
bližno $4o0,00C)). čaju vojne v njihovih rokah. 

I udi oče in mati ter Šest bratov 
in sester petorčk, toda so bili 
vedno ločeni od njih. Najmla j -
šo, Vi<*toriue, ki je stara eno le-
to, je ostala doma v varstvu 
pestunje. 

Za petorčke ki bodo prihod-
nje {xmedeljek stare 5 let, so 
vzel'i na j>ot mleko in vso drugo 
hrano. 

NEURJE V JUGOSLAVIJI 

2. Skupni odpor vseh treh držav, ako bi bila ka-
tera izmed njih napadena. 

3. Vse tri države bodo proučavale položaj vseli 
držav, katerih nevarnost bi prizadela katerokoli dr-
žavo v trozvezi; to so države: baltiške države z ozi-
rom na Rusijo, Holandska in Belgija z ozirom na 
Angli jo in Francijo. 

4. Pomoč tem državam je obvezna za vse tri dr-
žave. 

T e d a j se je (fi-ucbncr vračal 
domov iz Marieiiburga v Vzho-
dni Priisiji v taksiju. K o se j« 
taksi peljal mimo železniške 
I M »staje , je šoferja oslepila svr | 
tilka avtomobila, ki je s ta ! 
pred postajo, in se je ustavil. 
ITiea je bila prazna in (irueb-
ner in šofer sta izst»»pila, da 
se prepričata, kaj je. 

Nato, kot pravi gdansko |h--

ga ilelavskega urada, pa mu j 
Delavska federacija prekrižal 
načrte. i'11 njegov brat Wil l iam, ki je 

Iz zanesljivega vira se je iz- ^'-ir 77 let, vodita svetovno-
vedeio, da s.- Imkio kmalu ol . -|M O klinik« v Rochester, Minn, 
novi la pogajanja med ( 1 < ) in 
IX*lav ko federacijo, samo «1.-1 . r7f^'J U'T^'XTT/""'!? 
. . ust reži želji nekaterih wash' K A Z i l r L r j L l i i 1L .H . 
iiigloiiskih krogov. __ 

Niti (ireenovi in niti Le Newyorske 
vvisovi ljudje ne upajo, da bi C C TT\7 KI 17 

a podajanja uspešna. u V L 1 V/ V Pl C« 

R A Z S T A V E 
D O B I T E P R I 

KNJIGARNI 
"GLAS NARODA" 

2IB W K S l 18IH STREET 
NEW YORK 

DESET LET JE ČAKAL PA JE 
LE MALO DOBIL 

maja 
I la rt in 

INCH, H. 1. JI. 
Detektiv .James T. 

je deset let potrpežlji-
vo čakal poročila, koliko mu j' 

radniki naglo odp« l.;ali z viš-
kom Čez m e j o . 

Polj -ko poročilo pa prav i, da 
so Nemci napadli Perkovv.-ki 
jev avtomobil, ko -e j«* vstavi! 

ročilo, so padli streli, in Urueb- j , n . ,| železniško postajo in so 
ner -e je zgrudil na tla, ne da 
bi bila izmenjana kaka beseda. 
Poljaki so nato zbežali na po-
stajo in so se z železniškimi li-

se sprijeli - šoferjem, ki je v 
yamo<ibrambi najpre j ustreli! 
v znak. nato pa na napadalee in 

[tedaj je (i iuebnor padel. 

RAZUMNIH RA3M»l-EilNir 
V BARVAH. PRE IKST A VIA AJO-
ČIH NAJVEČJE ZANIMIVOSTI 

TE OGROMNE RAZSTAVE 

CENA ZBIRKE 

50c 
(Pohtniiui p lah im) 

Vsolo I:<lik<t |H.iljfl»> t Zli»[nk.»h 
|m> "J o/.irouiN |mi rt <-»>ntf. 

N o v i sovjet-ski i>oslanitk v Združenih državah Konstantin Ouniansky s s o p r o g o in h<5ei%o 
Nino . N j e g o v prednik je bil Aleksander TrojanovskL 
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DOPISI nsatiaueU m m prloMujeto. Denar m naročnino 
PoilUatl po Mom? Order. Pri auremeaabl kraja naro«-
" " * * * ^ prejinje htraUfifie naanaat da bltreje najde-

DANAŠNJA PRILOGA 

V H O D V QUEBEC 

Zgodovinsko kanadsko mesto .?** le dni z vsem svečanostmi 
in kraljic<». 

•jm>ziiravih> angleškega kralja 

V današnji prilogi "Glasa Naroda" bodo opazili čita-
telji poleg slovenskih spisov tudi nekaj člankov v ^rbo-hrva-
ičini. *' 

Koliikor se spominjajo ljudje, ki sedaj, vadijo in ureja.io 
"Glas Naroda**, je to prvi tak slučaj v zgodovini tega sloven 
fc4ega lista. 

"Glas Naroda" , je bil skozinskoz pisan oziroma tisk«n 
v slovenščini, m da smo danes krenili nz te smernice, se ni zgo-
dilo brez važnega vzroka. 

Že davno pred rojsKom Jugoslavije je 4'Glas Naroda" 
zastopal povsem naaavno načelo, da smo Slovenci, Hrvatje, 
Hrbi in Bolgari že od nekdaj ustvarjeni za skupno življenje, 
ki jim pa zaradi stoletja trajajočih političnih intrig večjih in 
mogočnejših sil ni bilo mogoče. 

Hodili «mo vsak svojo j»ot, toda lienelioma s trdno za 
vestjo in prepričanjem v srcu, da mora iv skupnosti, edinosti 
m slogi živeti, kar je bilo ustvarjeno v ta namen. 

P o svetovni »vojni -so dobili Slovenci, Srbi in Hrvati svojo 
državo. 

Jugotdarvija je čudovita dežela. Prispodabljajo jo dra-
goceni vezenini, v katerih je Slovenija najjasnejši in najlep-
ši biser. 

Srbi, Hrvati in Slovenci so združeni. Med njimi so sicer 
še razlike — usodna dediščina prejšnjih časov, ki jih bodo pa 
prihodnja pokolenja nehote in nevede premostila in zabrisala. 

Prebivalstvo se poslužuje iv govoru in pismu dveh jezi-
kov—*rbo-brvašč i ne in slovenščine. Takoj spoeetlka so posku-
šali nekatert prenapeteži umetno in nahitro zvariti nekaj, kar 
bosta -nekoč, — če bosta sploh kdaj — zvarila in ustvariia čas 
in potreba—edinstveno jugoslovansko govorico. Poskusi ni.-o 
uspeli, kajti vsak narod ščiti in spoštuje svojo materinščino 
kot svojo največjo dobrino. 

Srbo-brvaščina in slovenščina izvirata iz istega vrela, 
tečeta pa vaaka v svoji strugi. 

Kda j in kakšna bo jezikovne sovodenj, ne more nihče 
prerokovati. 

"Glas Naroda" je vedno zastopal najstrožje slovensko 
stališče, s končnim, vzvišenim ciljem — resničnega jugoslo-
vanstva 

8 slovensko besedo vzdržuje že skoro pol stoletja vezi 
med ameriflko Slovenijo in staro dbmovino. 

P priliki največjega kulturnega dogodka v zgodovini min 
Jugoslavije v največjem svetovnem mestu — je razposlal 

"Glas Naroda" Jugoslovanom po Združenih dTžavah in Ka-
nadi posebno prilogo, v kateri se svobodno izražajo v svoji 
materinščini iSrb, Hrvat in Slovenec. 

(•parno, da bo ta novost sprejeta iz veseljem in zadovolj-
stvom. 

Naj bo torej z našimi skromnimi sredistvi in z iskreno 
ljubeznijo do vsega našega storjen korak v Svet bodočnosti 
—ki ga Svetovna razstava v New Yorku tako slikovito pona-
zoru je. 

Brooklyn, N. Y. 
Brooklyn-k i Tamlmras. klub 

bo v nedeljo 1». julija v znanem 
Charles Garden ua Metropoli 
tan Ave . , priredil svoj prvi pik 
nik. V s a slovenska društva so 
naprošena, da tega dne ne pri 
rede svojega piknika. Znano 
je, da tamhuraški klub vedno 
rad pomaga dmgitu društvom, 
zato upa, da bodo ikim rojaki v 
obilnem številu prišli na pik 
nik. V - a k tamihuraš. klub ima 
velike izdatke za inštrumente; 
treba je jtopraviti <lare in po 
gosto tu«li kupiti nove. In se-
d a j nameravamo kupiti zopel 
nekaj novih tamburie. da vam 
bomo tem bolj£»> mogli igrati. 

Tamburaški klub. 

Gowanda, N. Y. 
Sezona piknikov je tukaj, in 

sklep direktorija Slovenskega 
Doma je, da se priredi piknik 
v nedeljo, dne 2N. maja na na-
vadnih prostorih. God'ba Im» 
izvrstna, y.a žejne in lačne vse-
ga dovolj . Posebnost pa bodo 
naše nove električne luči, ka-
tere smo letos bili prisiljeni 

postaviti in nas bodo stale pre-
cej denarja. f*e lx> slaba ude-
ležba, se prav lahko prijieti. 
da bomo morali še globlje po-
seči v -blagajno, name to da bi 
imela blagajna dohodek o«! pik-
nika. 

Apelira se na članstvo vseh 
tukajšnjih društev, da pomaga-
jo direktoriju in Domu. ker 
Dom je v korist vsem. ne sa-
mo odbornikom, kateri nimajo 
drugega, kakor veliko dela, in 
so seveda večkrat tudi deležni 
kritike. Posebno pa es prosi 
delničarje, da se udeleže in pri-

peljejo svoje prijatelje k« i 
čim več na- bo, boljša I m » / a 
bava. 

John Mateko\ ieh. 

Rossland. B. C.t Can. 
< Vnjeno uredništvo (ilasa 

Naroda: Bolj redki «lopi>ij 
prihajajo od nas Kanadčanov, | 
zato mislim, kaj ho. ko bi ju/, 
skušal -plavit i nekaj .skupaj, 
ako bi koga zanimal ta dopis. 

Morda bo kdo pričakoval, da 
bom poročal o kakšnem veli 
kem delu tukaj, pa tega žal je 
v>ak dan manj, ker tukajšnja 
rudotopilniea (\ M. A: S. <\ v 
Trti i bi otipu šea delavec z vsa-
kim dnem. IVavijo, d;i zat«», 
ker se d«'Iavci organizirajo v 
f'l<> unijo, i iovore pa tudi. da 
kompiwiija nima oiljemalcev 

Due 4. junija bo velika slav 
nst na meji Združenih držav iti 
Kanade, na Patersmi. <> milj od 
t uka j. 

Takrat h«»mo praznovali 1:!."» 
letnieo prijatelj-tva med Zdru 
/enimi državami in Kanado. 

< M tri do -liri ti>«»<"* ud«'l«> 
ženeev <»• pričakuje, -am«> \/ 

Zdiu/ ' -nili držav. Šest godb bo 
igralo, tri i/. Združenih držav 
in tri i/. Kanade. Slavje -c 1"» 
plieelo opoIdlM* ill bo liO'llda 
bi o;,dca.>tano po radio. 

Zvečer ob šesti uri bo naša 
me-tna godb« priredila kon 

eert v \ort]i|Mii t lin. \V"a>h. 
I'ar «1111 pred lo -lavmrstjn 

pride k nam v g«;-te godba iz 
Foi l (i eo rgi-. \Vriglit. \Va-h. 

in I m >911«i Imeli par -kupnih kon 
eertov \ K« --lan«lu. 

I*i i iati-l jein in /.naneem, po A}M»liiamo na \ -e naše ro.ia 
-••brio Jolriu, bi -e hudo /.aine ke v Pitt-biirghu in okolici, da 

j l il. ako bi saulega -ebe poliva M pridejo |N>gb:|da1 le -like. l*o 
i lil. zato rečem siniti to. da na j predstavi bo ple>. 
j -a 111 e.s t n a godba ima štiride.-et 
dobro izxi'/banili godbenikov 
<izvz«'ll|ši merie). Dobila je več 
let prven>t\o na le-t i valili. 

*M«la> N a r o d a " je po mojem 
mnenju najboljši list. V lijem 
dobiš -k<»ro vse svetovne glav-
ne novice. So pa 1 ti«i i žalostne 
novic«1 iz starega kraja. Skoro 
ne mine teden, ko zo|iet koga 
ubijejo. Vile. šfkire in drugi 
predmeti so v r;rl»i za polntje in 
umore. 

Ta sramota bi -e omejila, ko 
bi -«• hninjia, ki je kriv, pošte-
no kaznovalo. K a j tistih par 
let zapora in neke east ne «lr-
/av l j «H-ke pravi«-«* <«• mu vza-
me. ali p:i e«-!o oprošet'11. 

lunarno n a v a d o , da s v o j c e m 
v d o m o v i n o k a r v p i - i n o dene -
m o k a j d e n a r j a v g o t o v i n i . 

K o l i k o r si>ni jaz » lovual zad 
n j«> ease , g r e d o taka pi ma \ < • 
i i t m »i 11;» v v e n o pogiili! ji-. 

I*« Irav vsem r->jakom -j 
'•"»i K a n a d e in Z d r u / i n i l i d r 
/a v . 

Matija 1'ečaver 

Pltt^burch, Pa. 
I h u - t v« st. S l o v e n s k e 

S\ol.(>dol|lisel lie Zve / . e Pitts 
b u i g b . I*a., bi i p r i r e d i l o \ .-o 
1'otn 27. m a j a v S l o v e n s k e m 
D o m u na ">7tb \ But l e r St. , \ 
Pitt>b»irg4i. I 'a. . v e l i k o prire»li-
ti -v. ua k a t e r i b o d o p r i k a z a n e 
f i l m s k e -lik«- iz S l o v e n i j i ' . Pr i -
e e t e k ipb S. n i l ' / V e č e r . 

T e -Ilk«' so bib* po - U •11«1 <» 
pri l ik i j u b i b ' j n e g a iz leta S . S 
I*. Z . v s,taro d«»ino\ i»ai. Sli 

i k«- bo kaz;i l - o b r a t \"rb«»vnik. 
dir«'kt«n m l a d i n s k e g a o d d e l k a 

i S S P Z . Slik«- -It Zelo l i p e ill 
p r e d - t a v l j a i « n a j b o l j / a n i m i 
v<* k r a j e in m e - t a \ S l o v e n i j i 
ter pi i l iod anier iški l i S l o v e n 
c e v v s|;i|-,» d o m o v i n o . 

Peter 
• • Z g a g a 

Anton Karilar. preds. 

M. (i«>si ii< ;i. tajnik. 

X .liieb i». P>. in t i . junija 
prire«limo kouci-rte v -ledečib: 
mesi ib : ( 'alvilic. Myers Falls. : 
Kettle Falls, ,,, Marcus. Wasli.j 
Niiši rojaki, ki ste okoli teh j 
mest misel jeni, lahko prid«*tej 
bli/u. St:do \ a- II«' bo Iiie ! 
. l i l Itojiiki, ki prKlfjii na «»lii-k r Ni'»v 

A v gu-t; . i n« 'seča - menda med l.j v , „ k Mk„ ž , . ) j j o itl|,.(j illH. v N1.2I1;U(IU> 

lil •».. pridft'lllo lil«1 -t o S po - j s*" lahko i.-l.i-.- - il->|ii-nii-t> ali p;, jM.-
kane. W a s h . I >a god'ba ni mo- i kli,''iu' »Ml »i li fomi: rHi-Isea 3 11'4l». 

S I: Z X A M 

OBISKOVALCEV 
SVKTOVNK RAZSTAVE 

V Ni;W YORK1' 

Pozor rojaki! 
K A D A R nameravate potovati v stari kraj 
KADAR hočete poslati denar v stari kraj; 

se zaupno obrnite na nast in postreie-
ni boste točno in pošteno. Dolgoletna 
skušnja Vam to jamči. 

t MHts po brezplačni, navodila in pojasnila na 

SLOVCNLC PUBLISHING CO. 
: : P O T N l S i a O D D E L E K "GLASA N A R O D A * 9 : : 

Hew York, V. Y« 

POZOR SLOVENCI 

Slovenski Dom 
253 Irving Avenue 

Brooklyn, N. Y. 
BO POKRElM>VAL IN IMA NA 

RAZPOLAGO SOBE ZA 

O B I S K O V A L C E 
SVETOVNE RAZSTAVE 

V NEW YORKU 
Kilor leli Hlau«>vali pri Slomrlh 
naj pigp ali telefonira ua goruji 

naslov. 

Obenem priwiuio Sjovem-r v New 
Turku, «la «e prigltusiju, kolik« 

bUiko (Mliiajo za prenufišča. 
V « podruluioKtl <J«jl)ite pri udbor 

iiikib Siuveuskega JJuuia. 

Telefon: 

JEff erson 3-8362 

pošiljatve 
Denarna nakazila iz-
vršujemo točno in 
zanesljivo po dnev-
nem kurzu. 

V J u g o s l a v i j o : 
Za $ 2.M* 

if 4 .no 
$ K.«0 

$21». -
-

1 »in. 1'*' 
I »in. 
i Mu. :«>•) 
I »in. 'HI1» 
I »ill. IIMIO 
Diu. JiMHI 

gla n-Meei | to \ a b i i u na <ve 
to\ 11 o r;r/>t;ivi» v San Krami-i-u 
}«• \ /rok, k«T ni |m»1 rcbiiega d«' 
na rja za t »oj ova nje. 

j Njiš ur;«.I ji> .»Iprt .«1 7. zjtilriij i)o 4. 
|k>|m.|<|ih- (ol> s«>|H>tab •!«* I. |M»|M*l«lue'. 

Frank INiženol z /»-no 
Kckbarl Mine, M d. 

iz 

V Italijo: 
Za $ 6.30 

S 12. 
$ L U -
$ 57.— 
$112.50 

Ur 100 
Lir 20«? 
Lib bOO 
Ur 1000 
Lir 2000 

9107.— Lir 3000 

KER »K CENE SEI>AJ H1TKC 
MKNJAJO SO NAVEDENE CE-
NE PODVlrtENE SPREMEMBI 

GORI ALI DOI.I 

Zm izplačilo vetjih zneskov kot 
zgoraj navedeno, bodisi v dinar-
jih ali lirah, dovoljajem fte 

boljše pogoje. 

NUJNA NAKAZILA IZVK&U 
ftJEMO PO CABLE LETTER 

ZA PRISTOJBINO $1— 

S L O V E N I C 
P U B L I S H I N G 
C O M P A N Y 

(TRAVEL BUREAU) 
t i t W. 18th ST., NEW YORK 

ČAROVNIJA 
in 

COPERNIJA 

AMKKICW SLOVENIAN AUDITORIUM, 
P R E D S T A V I I N C . 

J. J. G R D I N A 
EDINEGA S L O V E N S K E G A Č A R O V N I K A IN 

UMETNIKA IZ C L E V E L A N D A 
NA PRO«.RAMI VELIKA UMETNIŠKA PREDSTAVA. PETJE. ČAROVNI-

JA. COPERNIJA IN POLNO SMEŠNIH D04.0DK0V 

Predstava se vrši v SLOVENSKEM N A R O D N E M 
DOMU, 253 Irving Avenue, Brooklyn, New York 

vnedelJ°- 2 8 . M a j a U M 
Za**elek toeito ob 4. uri popoldne. 

Vstopnina za otroke I.h> VSTOPNINA: Rezervirani sed«jči 4;»c 
Drupi sedeži ....IV 

Po Predstavi 

Z A B A V A 

in P L E S 

TH 

" P O L A C K S " . 

Marsikdo na> tako naziva, in 
med nami jih j«« do ti. ki >»> 
razburjajo in j»'/.»« v>lr«l t«*2a. 
•la/. u«- r;ti/,h>urjani. ampak 
imam l<* innni!ova!« n - n u h l j a j 
za sUdicriiH^ra n« v«'dn«'/.a. ki 
>ma»ra v.-aki-ua. k«l«»r t«'iuoljito 
n»; zna jMi«rle-kr»«:a »lanua. za 
Ifaljaria ali Poljaka. Za Ita-
liiana. •«- j«- niajhcii in r*ni, za 
Poljaka. »V j«* vidik, plavola> 
in i-< kat. 

l>ok;rzi in prepričevanja le 
malo zalez» jo — >ic«'r pa tudi. 
k«I«i lu -e z Likom lio«l«*l ! 

< V iii po\-pr«>i-ui Am«>i ikaner 
poznal |m»Ij.-ko literaturo. p«»lj-
l̂<«i irlasho in um«'tno«t v <ploš-

ii«»ni. I »i -i najbrž izmislil kak 
Še'i <h iiir naziv za ljudi, ki ni-
so ir.-ke^ra. ^i-ruian-ke^a ali 
an.s;!«*>'k«'ira pokol j«*n jn. Ircu 
l»o^l«' I«« i«»/k«> dopovedali, da 
Pula-ki iu K«»sriusko nista '>i-
ia potomca irskih - t a r U e v : na-
vzlic temu. «la mu t;» imena ne 
zvene do i na •'•«». In Irca l»')-t«> 
le težko prepri«'-a!i. da j«' v i lo 
la \ <«•}» Ircev Kamr u de Ya-
li*i i do>ti v«'«' In^k«' n«'ir»> ir-
-k«- krvi. 

Moji »o^ctlje >o ir-ki ljudje 
Mož in zeiia. oba ž«- v letih; 

jimata dvajset I• -t starec« m:ih 
H«>ba. ki j«* 4 jo b« *r lant. da mu 
Lra ni para. I Ijuden, po-tr«'/.-
ljiv in ve«lu«> \« -«'l. 

Ko -mo v (Hilctnili ve«'erih 
-«-«b'ii pi*e«l hi-o. >«mii svojim 
irskim -obedom >ku>al «i«i|Mive-
«la'i. da -«• ua svetu razen A 
nieričaiiov. Ircev, Italijanov iu 
K i ta j«.-v -«• dru^i Ijmlje. >o mi 
kaj -«'irli v !»••>«• lo. da |»oznnjo 
tudi Poljaki' iu da ~ I I I O br«»z 
dvoma tudi mi {»oljskega ro«lu. 

•Kakor r»*čeno, nobeno doka 
zovanje ni zaleglo, in ^mo pa«'* 
»•stali l*oljaki. Nikdar >e ni 
-m«i -p«n«'k!i. v«*iln«» smo d n i " 
ilrugemu 11 -1 T «* 1 i. I»ili -iiio j 
pač tak«» k«-! "i imuajo biti 
^«'ilj«'. T«»«|a v njihovih nogi« 
d iii >«'in večkra* tipa/i 1, da na-
-matrajo za manj vredm>. ker 
nam ni tekla zibelka na zele-
nem ir-k«-in otoku, pač pa da-
li'«"* od blizu Balkana. 

Včasih .s«'in jih u j«*! v i »ogo-
voril. in beseda " P o l a c k - " je 
bila vedno spremljana z nekim 
neprisiljenim zaničevanj<kni. 

Xi«ol»ičajen «|ogo«lek j«* pa 
temeljito izpremenil nazore, ki 
s«» jih imeli nw»ji sosedje «» Slo-
vanvh. . 

Pred leti je -p«-kla 'jro-::-p4>di-
n;a za praznike izvrstno ore-
hovo potico. In k«> je bila ha.-
prav sldajena. -topi Bob v hi-
t̂ o praznike voščit. 

Ali hoč«*> i»«»ku-iii — ga 
vprašam. Sprva -e j«* malo 
branil, p«»1«>m j«- pa pokusil 
košček. Tu š,. enivga in še «-ne-
ga. .I«'d«'l je s takim pož«dj«»-
njem. s tako slastjo. k«»t še ni-
kdar iiis«im vi«l«»l človeka jesti. 
K o {«• |M>je«lel polovico potice, 
-e je 'nekoliko oddahnil, nat<» 
j«' pa «m] kraja začel. 

K o i pa že ni m«»g«'l več. ji* bil 
navzlic temu še toliko pri moči, 
• la j«1 začel na vse pr»»tege hva-
liti |H»užito je«l; da ui š«» niko 
li j«^lel kaj tako dobrega. «la 
njegova mati. ki zna vendar 
|»i*i pl avit i vsi* na jbolje, ni 
nikdar kaj taki> dobrega s|»ek-
la. 

t >, ti {Mkni/.na -lovenska po-
tica. gotovo s,« jj v «lolgili -t)>-
letjih. odkar te pečejo naše go-
sp<iilinje, niti enkrat sanjalo, 
da ti bo kdaj k«lo tako slavo 
naipel !* 

— K a j pa je t<» {»ravzaprav? 
— je vprašal slednji«". 

— T o je -hivenski kek — mu 
j«* pojasnila gospodinja smeje. 

T a k o temeljito je bil razne-
se! hvaležni 1'ant našo slavo |h» 
vsej okolici, da smatra izza 
onega časa ves okraj Slovence 
za <4itlie best people in the 
world . " 
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"Japonski Lawrence" odstopil 

Zunaj je bila razkolu a maj-
ska n« h*. A n ca jo je, zrix skozi 
okna bolniške soIh% I m »1 j slutila, 
kakor videla. Mislila j*' na 
majske nori, ko kostanji eveto 
in do omame diše, na nemirno 
n<h*i, v kaiterih >c j«- drhte pre-
dajala o|M»ju in v katerih je 
pomlad p« la s (»omtadjo. Tako 
je bilo se lani. Leto«s pa so se 
ji \ra-ih zazdele vse li -te noči 
odmaknejo v nei/iiM ino dalja-
v», iz katere >e ne [»ovriiejo 
n i k« i i vee. 

»Položila je roki pod glavo in 
e zastriuela v strop. Kun iz-

med siM^nu iih /.»-na, ki so leža-
le v sobi, je v mhi zavzdihnila. 
A m ine misli so se pogrezale v 
preteklost, nazkra vnrjnle so"se 
danjost in vprašujoče tipale v 
bodočnost. Toda še ob naj-

renkejs-em HpornirMi, oh naj-
tesnebrie j-i bojazni pre«] bo-

dočnostjo ji j»- -ree nasmeh-' 
tiilo spričo zavesti, da zdaj ni 
prav nič \eč >hui;i; njeno živ-
ljenje ni več brez smisla in brez 
v--« bi ne, / d a j ima nekoar«, xn 
kogar -e |i I M > izplačalo živeti. 

Ob tej midi -e je nasmehnila 
i'i zazdelo s»* ji je, kakor da 
je prišla skozi zaprta okna v 
• bo pomlnd in jo vso napolni-

la z dišečim vonjem. 
Slabi je s-r 11 griča. Ona in 

njen otrok. Ni ua videla, toda 
natančno je vedela, da y*toji le 
korak oddaljen od nje in z njo 
vred poduka godbo, ki priha-
ja z bližnje va>i. Se nikoli ni 
dišala takih zvokov — tako 
mehkih in [Milnih. Kilo ji je, 
da bi zajokala, da bi razpela 
roki- in zavriskala. Godba pa 
-e je počasi oddaljevala, z njo 
vred pa tudi njen otrok, ki mu 
je zdaj prvikrat videla v ob-
raz. Videla je le njegove oči. 
Široko razprte in sivo <>o gh*-
dale v dal javo, kamor se je iz-
gubljala g«*lba in se izgublja-
la z njo vred. Hotela je steči 
po bregu navzdol, toda že pri 
prvem koraku -e je <}»otaknila 
in padla. \*i mogla vstati. V 
erlti jo je nekaj stisnilo. Im4*»-
la je /akrieati. pa tudi ni nio-
•rla. le široko j«' pogledala, da 
bi ^e zadnjič videla blesk sivih 
eri -vojega otroka. Trenutek 
pozneje je bila godba spet čisto 

V SOBI STV. 12 

'bli/.u. — Skozi odprta vrata 
bolniške >obe so prihajali zvo-
ki orgel in jievk — sestre strež-
nic«- so pele pri jutranjieab. 

Sele zdaj, v zgodnjem jutru 
je prinesla sestra strežnica ma-
teram otroke, ki mi jih rodile 
/ e prejšnji večer. Polagala jili 
je drugega za drugim k mate-
rinim pi>im. Ko j«4 prišla do 
Aooe, je šla mimo nje. Anca 
je vr/.iiemir jena gledala, kako 
je - e - l r a 'podala otroka ženi, 
ki je ležnla na njeni levi stra-
ni. In potem je šla spet mimo 
nje. ne da bi jo pogledala. In 
še enkrat in še enkrat. . . 

m 
/Cd a j Je ena -.una žena š<> ča-

kala na svojega otroka. I>a. 
sestra je imela zdaj v naročju 
dvoje otrok. Toda — ni se u-
stavila pri Anci . Sla je dalje 
in oba otroka položila k ženi. 
ki je ležala zad«nja v vrsti, tik 
okna. 

Ančine oči so vznemirjene 
sledilo sleherni sestrini kretnji. 
Najprej je hitela mimo nje, 
potem ipa se je vendarle usta-
vila in stopila prav k vzglavju 
ujeli«' postelje. 

" V a š otrok j«- u m r l / * j«* re-
kla mehko iu potiho, " z j u t r a j 
med julTajnicami. '* 

Anca je v nedoumljivi grozi 
za | miz i l a oči in brez besed str-
iiH'la v sestro. 

" 1'mrl ?" 
Sestra se j«* drobuo nasmeh 

niia, pogladila Anco po razku-
štranih laseh in .se tiho odda-
ljil«. 

Anca -c je ozrla po sobi in 
videla, kako je na vsaka mate-
rine prsa 'prisesan otrok in pi-
je iz njih življenje. In začu-
tila je težo v lastnih in obšla 
jo je divja bolečina. Pokrila 
si' je preko glave iti -olz«« so 
pričele polzeti ipreko njenih lic 
na belo blazino. 

K o m a j je zazvonilo poldan, 
je že prijel prvi obiskovalce-
— mož žene. ki je povila dvojč-
ke. 

4 v e š ? " ga je pol plaho, 
pol veselo vprašala Žena. 

" D a . Mefonirali so mi v pi-
sarno,*' s«' je zasmejal mož. 

Oba sta za trenutek pomolča-
la. In kakor bi uganil njene 
misli, se je znova nasmehnil. 

S 

ura 

Najboljši prijatelj 

v n e s r e č i v a m j e : 

SLOVENSKA NARODNA 
PODPORNA JEDNOTA 

i B R A T S K A , D E L A V S K A 

P O D P O R N A U S T A N O V A 

Sprejema možke in ženske v letih od 
16. do 50, in otroke do 16. leta starosti. 

ČLANSTVO: 52,000* 

P R E M O Ž E N J E : $6,000,000.00 

Za ožje informacije glede zavarovanja 
vprašajte lokalnega tajnika društva SNPJ 

Glavni stan: 
2657-59 S. Lawndale Ave. . Chicago, 111. 

"Kj«>r sta dva, bo imel pro-
st«ir tudi tretji.** In rahlo je 
poljubH o>ba svoja najmlajša, 
ki s(a ležala na postelji |>oleg 
•-voje mater«'. 

Prithajali so novi oibUkoval-
ci. Možje, sestre, matere. Pri-
našali so cvetje, in drobnih da-
ril, «la bi poudarili slovesnost 
in rat lost, in morda t ml i tiho 
skitb radi novega človeka, ki 
se je rodil. 

Anca bi rada ležala nekje v 
tršini, čisto sama, da bi lahko 
i / jokala svojo bolečino, če 
bolečina sploh da izjokati. To-
da obiskovalci so prihajali. 
Z d a j je vstopil s|>et nekdo. Dro-
ben mož v črni, ponošeni oble-
ki. Plaho je pogledal po *obi 
Ln se že obrnil, da bi odšel, ko 
ga je poklicala žena. ki je le-
žala v postelji poleg Alice. Mtr/ 
je vzel stol. ga postavil k že-
ni mumi vzglavju in sedel. In 
ta žena, ki ni doslej izpregovo-
rila niti ene besede, je zdaj po-
stala zgovorna. 

" K a k o je doma * .le vse v re-
du?" je slišala Anca njena 
sk nbiia vprašanja. 

" l > a , nič ne -k i J bi ! " je od-
govarjal mož in se smehljal, 
kakor da ni povedal tako. ka-
kor je mislil. In žena je spra-
ševala dalj«1, kakor da je slutila 
njegov pravi odgovor. 

" A l i vam zadosti skuha? 
Moke še ni zmanjkalo? Ali jih 
umije, prodno gredo v šolo? 
Maničin prst se je že zacelil ? 
• le Ivan zdaj bolj priden, ko — 
ali .Ioha>iica pomaga kaj pri 

pomivanju ? " 
/ii'iiii je spraševala, spraše-

vala . . . 
Anca je nehote prisluškova-

la in štela imena otrok. Našte-
la jih je sedmero. . 

44 Si g a že v i d e l V prvi po-
stelji leži. Ne, ne na oni strani 
— tu. j Mil eg vrat!** 

Mož se je sklonil nad jm>-
steljieo in Anca je videla, ka-
ko j«' njegova žuljava dlan bo 
žajoče segla v posteljico. 

V sobi, ki je bila zdaj že 
skoraj prazna, s«' je nekdo ra-
dostno zasmejal. . 

" N o . Aiwa, samo da je mi-
nilo in da -i zdrava! Mama te 
pozdravlja! '* 

Na Ančino posteljo j«' sedel 
njen o» e. 

" I ' m r l je? Morda je boljše 
tako. Preživljati sama sebe in 
otroka — ne, Anca . to ni lah-
k o . " 1 

Anca je od bolečine in so-
vraštva zaprla oči. T a k o kot 
zdalje oče, -o ji po ovinkih go-
vorile žene vse dopoldne. 

" P o j d i , " je zaprosila očeta. 
" R a d a bi bila sama.** 

Oče jo je začuden pogledal, 
pa se je le fjoeasi dvignil in 
šel. Pri vratih se je ponovno 
ozrl. Anca je videla v njego-
vih «>čeli žalost. 

Prav ji« tako — morda — 
in IniljŠe . . . 

Toda njej, Anci. to ni prav. 
Ni ji prav, «la jo je smrt ope-
harila za njenega prvega otro-
ka ! 

siti« i ilutiili i r. stji rcv'.'i Lru j;i, s<» i/. n;i.j 
li-pši-ca >-kla. '•>- iu<Vv ilolp- iti tt*li' 
lnj«> manj wj;i> funt. K«r-a ji- široka 
StHii«* s |M»šluiiH». Kiurka -/.a ko-

stune r#l cts. .Ii-klcuo kladivu 
«:(<: lutl>i<it T"> iis; Hs: k<Mnb 
z zobmi aH zh klfiMiijc $1.«K». PuKljit«* 
tiariN-ilti z d**uai jcHi na iu»>k»v: 

EUROPEAN BAZAAR 
170 East 4th St. New York City 

fiHii|i1«iiinjiiii|1..|iiiiiiinl ll.iiii>ui:i|l|l|iiNiiii> 
iSiafl|iiiiiiiui|!l>iiiiiiiiii|M,iiiiiiiiii'!liiiiiiiiiii 

General Ivi'iiji Doihara. ki si 
je > svojim delom pred kulisa-
mi in tudi za k u l i s a m i kitaj-
skega bojišča pridobil ime 
" « h u g e g a Lawrenca*\ ne uži-
va več neomejenega zaupanja 
svojih predstojnikov, nadome-
stili ^o ga zato z novim možem. 

Doiharovo i iue pojavi-
lo pivič v mandžurskein polio-
<ln leta 1!K»2. \T Mandžuriji so 
ga imenovali " h m l o u r n i k " 
kei" je bil njegov nastop veči-
noma znak za kakšno novo ja-
ponsko akcijo. Z Itagakijem 
in Jšiharo j«* sestavljal zname 
nito I rozv«*z«ljc, ki je izve<llo 
j a p o n s k o akcijo proti Mandžu-
riji in ki je končno osnovalo 
'.•esarsjtvo Mandžnkuo. Tudi 
na severnem Kitajskem je imel 
Doihara spočetka i-te uspehe. 
Še le pri t»o-kusu. da bi pekin-
škega vojaškega guvi'incrja, 
generala Vnpejtuja spravil na 

ja|M>nsko stran, oziroma potem 
ko se je ta poskus ponesnri l , 
j«* prišlo med Doiharo in nje-
govimi predstojniki do različ-
nega mišljenja. '/a- tedaj so 
govorili v krogih, ki ča-tihlep-
nemiu možu n i so bili n a k l o n j e -
ni , da s Kitajci ne zna p o s t o p a -
ti. T o in pa njegov isto tako 
iieirspcli |n:-»kus. da bi izigral 
bivšega ministrskega predsed-

n i k a osrednje kitajske vlade 
IVančingveja proti rankajšku . 
' j e bilo po Vsem V i«leZll vzrok, 
j da se j e japo"n-k«» vrhovno po-
j v e l j - t v o odločilo n a d o m e s t i t i 
'ga z drugim .možem, in s i e e r z 
generalom Seičijem Kito, ki je 
bil doklej poeljnik tako zvane-
ga japonskega zveznega oddel-

,ka na severnem Ki la jskem. 

Poh'g Kite s o v ostalem še 
j t ri je častniki, ki j im jKive-
rili podobne nalog«' pri " o b n o -
v i " Kitajske in ~icer v Notra-

nji Mongoliji, v Notranji Ki-
tajski in v Auiojii. Vsi šli rje 
zvezni častniki podrejeni 
centrali v Toki j u . 

Milijonar poravnava gre-
he ki jih je pred dolgimi 

leti zakrivil v bedi. 

Sarajevskemu -odišf-u <e je 
prti^iiovoljno ]»redstavil nena-

vaden deliakvent. T o je Boži-
dar Korean, ki si je v dobi ka-

jkih III let pridobil boga- lvo v 
tujem svotu. v prvi vr-ti pa v 

!Španiji . Prej je bil skromen u 
jradnik neke sarajevske zavaro 
jvalniee in ko v >ti-ki pri 
'lastil nekaj njenega ilenarja, je 
'rbežal preko meje. Zdaj <e je 
J v- liik-uzni limuzini pripeljal v 
j Sarajevo ter se na jprej ustavil 
.pred 'iMlišeem. K oje razodel 
svoje greli«*, so ga zaprli, a že 

j naslednji dan -pet izpustili, 
j ker je položil za kavcijo dosti 

^ Če naročiti za svoje 4 
N sorodnike ali prijate- 2 
V tje, to lahko stori. — jj 
j Naročnina za s t a r i 0 
^ kraj stane $7. — V ^ 
I Italijo lista ne posi-
^Ijamo. fj 

več denarja, kakor ga je bil 
nekdaj p» neveril. Potem se ji« 
z avtomobilom odpeljal v Ko-
uatico k svojim sorodnikom. 

MUSSOLINI POJDE 
V BERLIN 

\* italijanskih polilienih kro-
gih s,, govori, da bo Mussolini 
v začetku junija o Ipotovnl v 
Nomčijo. kjer bo ob siHlehtva-
nju ."puristov in vojaških dro-

i koMnjakov po Lpisal neinško-
italijanski vojaški sporazum. 

ADVERTISE IN 
' GLAS NARODA* 

Knjige, katere toplo priporočamo 
MORSKI RAZBOJNIK. Spisal Fred. 

Marryat. (193 strani.) V duhu či-
tatelja oživi romantika v najbolj 
pestrih barvah. — Kri in ljubezen. 
— Viteštvo in maščevanje — Časi, 
v katerih sta spretnost in gibčnost 
odločevali. 
Cena 83c. 

MORSKI VOLK. Spisal Jack London. 
(32K strani.) — Kden najboljših ro-
manov znamenitega ameriškega pi-
satelja, ki je pisal svoje romane naj-
več po svojih lastnih doživljajih. 
Roman je zanimiv od prve do zadnje 
strani f'itatelj ga ne bo odložil, do-
kler ga ne bo prečita! do konca. 
Cena $1.25 

OD ŽIVLJENJA STRTA. Spisal M. J. 
Breme. (337 strani.) Strašna uso-
da šestnajstletne mladenke, ki je iz 
radovednosti z<i>šla v nepoznano živ-
ljenje ter prezgodaj padla po krivdi 
drugih. Povest je pisana v obliki 
dnevnika. 
Cena - $1.50 

OGENJ. Spisal Henry Barbusse. (337 
strani.) Pretresljiv opis prizorov 
iz svetovne vojne. Kdinole mojster 
kakor je Barbusse je mogel napisati 
kaj takega kot je " O g e n j . " 
Cena $1.00 

ODISEJ IZ KOMENDE. Spisal Ivan 
Pregelj. (269 strani.) Opis lanberške 

it bo ostal v spominu sle-
iienumiu, ki h* $Nv»čital. Pregelj 
je mojster sloga in jeziTfc*. .PrifisTS-
jo ga med najboljše sotlobne sloven-
ske romanopisce. Poleg romana vse-
buje knjiga še nekaj krajših črtic. 
Cena $1-50 

ZGODBE ZDRAVNIKA MUZNIKA. 
Spisal Ivan Pregelj. (98 strani.) 
Pregelj je eden najboljših sloven-
skih pisateljev. Ta zgodovinska po-
vest prav nic ne zaostaja za njego-

vimi drugimi deli. Pregelj je globok, 
navzlic temu pa lahko razumljiv tudi 
preprostemu človeku. 

Cena 70c. 
POD KRIVO JELKO. Spisal Peter 

Bohinc. (160 strani.) Rokovnjači 
na Gorenjskem. — Črni graben. — 
Veliki Groga, — Primeri rokovnja-
ške govorice. Povest temelji na zgo-
dovinskih virih ter je poleg Jurčiče-
vih "Rokovnjačev** svojevrstna v 
slovenski književnosti. 
Cena 55c. 

POD SVOBODNIM SOLNCEM. Spi-
sal Franc S. Finigar. 2 zvezka 300 
in 368 strani.) Po izjavi kritikov je 
to najboljši zgodovinski roman. O-
pisnje življenje starih Sloveneov. 
Mladega Iztoka je zanesla pot v Bi-
zanc, današnji Carigrad, kjer se je 
seznanil z Ireno ter se zaljubil v njo. 
Cesarica si je zaman prizadevala 
njeti ga v svoje mreže. 
Cena $4.00 

POSLEDNJI DNEVI POMPEJA. Spi-
sal Bulver. (2 knjigi in 280 stra-
ni.) Zgodovinski roman iz časa, ko 
j«» hohtelo razkošno življenje v Pom-
peji h in Herkulanumu. Borbe s anifi-
teatru. Spletke egipčanskega " č a -
rovnika." Glauk in njegova ljube-
zen. Strašna usotla. 
Ct-na $1.25 

PUSTOLOVŠČINE DOBREGA VO 
J A K A ŠVEJKA. Spisal Jaroslav 
Hašek. (2 zvezka 263 in 230 strani.) 
Ce se hoče od srce nasmejati, čitaj-
te to delo slavnega češkega humori-
sta. Britka satira na staro Avstrijo. 
Š v j k o v e pustolovščine ne izvabijo 
iz človeka samo smeha, pač pa kro-
hot. 
Cena $2.40 

POVESTI IZ DNEVA IN NOČI. Spi-
sal Guy de Maupessant. (157 strani.) 
V knjigi je zbranih dvajset najbolj-
ših črtic slavnega francoskega pisa-
telja. Vse od prve do zadnje so 
skrajno zanimive ter neprekosljive 
po svoji vsebini. Maupessant je eden 
najl>olj čitanih pisateljev. 
Cena $1.00 

ROMAN TREH SRC. Spisal Jack Lon-
don. (432 strani.) Kna najbolj za-
nimivih in najdalših povesti slavne-
ga ameriškega pisatelja. Ko jo člo-
vek prične citati, se ne more odtrga-
ti od nje. Jack London je mojster 
opisovanja, navzlic temu je pa ro-
man na vso moč živahen in zanimiv. 

SAMOSILJtifL Sprani Anton Navačan 
(153 strani.) Knjiga vsebuje deset 
povesti slovenskega pisatelja Nova-
čana, ki se je proslavil s svojo zbir-
ko "Naša vas." Snov je povečini 
vzeta iz življenja naših r«)jakov iz 
bivše Štajerske. 
Cena $1.50 

STEFAN GOLJA IN NJEGOVI. Spi-
sal Ivan Pregelj. (253 strani.) Tra-
gična nsoda župnika Golje, potom-
ca tolminskega puntarja. Njegova 
puntarska kri je prav do smrti klju-
bovala. Knjiga vsebuje pnleg dru-
gih crtic tudi dve klasični pridigi 
Tomaža Butanja. 
Cena $1.50 

TARZANOVE ŽIVALI. Spisal Edgar 
Burroughs. (294 strani) Nadalje-
vanje "Tarzana , " ki je že vsaj po 
imenu znan vsakemu omikancu. Da-
si je snov povesti neverjetna, se lah-
ko čita in se človek polagoma tutii 
v neverjetnost vživi. 
Cena 85c. 

TOLOVAJ MATAJ. Spisal Franc Mil-
činski. (151 strani.) Naš najboljši 
humorist je zbral v tej knjižici nekaj 
crtic, ki so tako ljubke in prisrčne, 
da čitatelj ob čitanju zares nživa. 
Posebno zgodba o Cefizlju je na-
ravnost klasična. Cena . . . . $1.00 

UMIRAJOČE DUŠE. Spisal lika 
Vašte. (220 strani.) Roman iz stare 
Ljubljane. Značaji so izrazito opi-
sani, istotako tudi takratne navade. 
Ljubljana nam je povečini znana iz 
začetka sedanjega stoletja, kdor jo 
pa hoče poznati iz prejšnjih stoletij, 
naj prečita ta roman. Ne bo mu žal. 
Cena $2.50 

CVETJE V JESENI. — VISOSKA 
KRONIKA. Spisal Ivan Tavčar. 
(418 strani.) "Cvet je v jeseni" in 
"Visoška kronika" sta najboljši de-
li pisatelja Tavčarja. Kritika je so-
glasnega mnenja, da je v teh dveh 
delih prekosil samega sebe. Obe se-
janji se vršita v Škofji Leki oziro-
ma v Poljanski dolini. 
Cena $2.50 

ZADNJA NA GRMADI. Spisal Franc 
Jaklič. (268 strani.) Tudi dol eujska 
Ribnica je imela svoj čarovniški 
proces. Pisatelj Jaklič je na podla-
gi zgodovinskih virov dobro opisal 
preganjanje in kaznovanje " c a i ^ v ^ 
nic , " ki so bile sicer povsem ne-
dolžne ženske. 
Cena $1.00 

ZADNJA PRAVDA. Spisal J. S. Baar, 
(184 strani.) Povest je prevedena 
iz češčine. Ob čitanju se čitatelj 
vživi v življenje naui sorodnega češ-
kega človeka. Baar je priznan češki 
pisatelj, in boljšega prevoda si sko-
ro ne moremo želeti. 
Cena 85c. 

ZLOČIN V ORCIVALU. Spisal E. Ga-
b o lian. f346 strani.) Gabocian je 
bil bolj ustvarjen za detektivu nego 
za pisat«'lja, dasi je tudi kort pisa-
telj nedosegljiv. Čitatelj ne reši v 
romanu zagonetke, dokler ne pre-
čita do konca. 
Cena $1.00 

ŽIVI VIRI. Spisal Ivan Matičič. (411 
strani.) Najznamenitejše delo pi-
satelja " N a krvavih poljanah." Pi-
satelj je segel v najbolj zgodnjo zgo-
dovino ter mojstrsko razvil snov rjo 
današnjih dni. Lepo vezana knjiga 
bo kras vsaki knjižnici in vsak jo 
bo čital z zanimanjem. 
Cena $2.()0 

AGITATOR. Spisal Janko Kersnik. 
(99 strani.) Janko Kersnik je po-
leg Jurčiča najbolj znan in priljub-
ljen slovenski pisatelj, kar jih je ži-
velo v drugi polovici dev«*tnajstega 
stoletja. Njegovega " A g i t a t o r j a " 

bo sleherni čital z užitkom. 
C e n a $1.00 

HČI CESARJA MONTEZUME. Spi-
sal M. Rider Haggard. (383 strani.) 
Delo, ki zavzema odlično mesto v 
svetovni literaturi. Napeto do skraj-
nosti. Čitatelj bo roman z užitkom 
preči tal od začetka do konca. 
C e n a $1.50 

S l o v e n i e P u b l i s h i n g C o m p a n y 
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S teboj do smrti • 
Roman i i iivljenja. — Za ' 'Glas Naroda" priredil I. H. 

= 1 5 = 

" D a draga Nenta, nekaj ti i ma ve pnjvedati. 1'rosi m se-
d i / ' pravi z nekoliko kislimi nasmehom. . 

Senta jo nekoliko v Zadregi pogleda. Gospodična Kla-
Tisa je bila prijazno dobra učiteljica, toda človeško blizu ji 
ni bila mriieiMi učenka. iNenta sede i.n gleda, kot b igosj»o 
doktorico profila pomoei, toda gospa dr. Stalil se izogiWje 
.njenim popedom. In tafko %o|»et pogleda gospodično Kla-
ilso, x na f mM o radovednostjo. 

**Kaj mi imate (»ovedati, go-podična Klarisa? Lipam, 
da ni nič nerazvesel ji voga. ** 

**Xet ne, Senta. ravno nasprotno; zelo boš vesela. Tvo-
je Iii<t|>eiieiije bo enkrat iz|M>lnjcno. Tvoj oče te želi domov. 

Senta naglo vstane in začudena «tnni v njo. 
" Moj oče f Ali naj to (»omeni, da me želi d o m o v ? " vpra-

ša bledih mstiiic in fiolna razburjenja. 
*41 >n, tako j e . " 
V izohilnosti svojih občutkov pritisne Senta «*be roki na 

s v o j e srce. Tako dolgo je že hrejienela, da l>i jo oče vzel 
domov, pa vedno zaman. Vse njeno skrivne želje po lepi, 
ljubljeni domov itn i, ki jo je pogosto videla v svojih sanjah 
in j i ji- bila pozlačena v njenem hrepenenju, so ji poletele čez 
ti ribe. Domovina se ji zdi kot izgiibljon raj. Vsa dolga 
leta ni videla .-voje domovine in na vse njene prošnje ji je oče 
otlgovarjad, da je doma ne more rabiti, da je vse pusto in praz-
no okoli njega in da bi se počutila preveč samotno in zapušče-
no. 7,ato ji pride to |hjvabilo, da naj pride doniov, tako ne-
pričakovano, da ne more ta*koj razumeti. Sicer si je vedno 
rekla: enkrat te bo oče (»oklical, «a vedno ne more* ostati v hiši 
gospe dr. Stah love. Pa vciwlar se ji zdi izpolnitev njene naj-
večje želje nerazumljiva. 

* * AI i je res * Moj Bog, v resnici re-! Ali smem 
iti i lomov?" vpraša s tresočim glasom in lilažeuiiu (»ogledom. 

Slednjič bo 

MAJHEN, TODA MOČAN. 
Tehnika potrebuje magiie 

tov, elektroiuagnetov, ki delu 
jejo sam« tako dolgo, dokler jih 
ufcdaja električni tok. A tudi 
razvoj |>crnu»ncntnih magnetov 
ni zaostal. 

Neka ameriška električna 
drualba je izumila nov trajni 
magnet, ki je sposoben nositi 
nič .manj nego ."»(Mbkratno svojo 
težo. Ta magnet ne tehta niti 
dva grama in ni večji od bri-
alke, kakršne dohjmo ob kon-

cili .svinčnikov. Navzlic temu 
dvigneš s tem magnetom sko-

ij 4 funte težko železo. 
Skrivnost tega magneta je v 

tvorivu iz katerega so ga iz-
delali. T o je " a l n i k o " , zliti-
na iz aluminija, nlkla, kobalta 
in železa. Zlitino so izdelali 
prvotno z namenom, da bi do-

bili za vročino neobčutljivo 
tvorivo. Pozneje so odkrili . da 
je uporabna za vse mogoče 
elektrotehnične nameaie. 

T o r e j vendar 

PRISTANIŠČE Z ZASTRUP-
LJENO VODO. 

Požar francoskega preko-
mornika " P a r i s a " j e i m e l za 
pristanišče Le H a v r e nepriča-
kovani' posledice. V t o v o r n e m 
prostoru parnika so bile tudi 
kemikalije, med drugimi natri-
jev cianid. Ta izredno s t r u p -
Ijeni .prašek se je potem, ko se 
je parni k jjotopil. v votli raz-
topil in jo je zastrupil. 

Sicer še ni znano, v koliko 
bi mogel strup v .sedanji raz-
redčenosti škodovati l judem 
in .živalim, vendar pa so obla-
sti za sak primer za nekaj Časa 
prepovedale ribolov'v pristani-
šču. Pristaniški delavci so 
prejeli nalog, naj vsak plava-
joči kos " P a r i s a " takoj pri-
javi jo , da se odstrani. 

Medtem pa si strokovnjaki 
beli jo glave tudi s vprašanjem, 
kako bi odstranili ves potoplje-
ni ogromni trup ladje, ki ovi-
ra plo\flw» v pristanišču. Po 
nekem ip rod logu bodo poskusili 
morda vse odprtine, vrata in 
hodnike pod vodo zapreti in 
vodo [Hitom izčrpati iz trupa, 
da bi se sam dvignil na po-
vršje. 

" D a , prav gotovo. Senta. samo ver jam i. 
tvoja želja iapolnjeua." 

In Sent i se vlijejo svetle solze iz oči. 
" M o j li<»g! Vendar enkrat! Vendar! 

enkrat!" vzklikne p reši njena veselja. 
Tudi gospej dr. Stali lov i .pridejo solze v oči. Njena se-

tra jo pogleda, kot bi hotela reči; Vidiš, kako so veseli, da 
pride enkrat od iuk»! 

" T o r e j >e eelo veseliš, Senta, k a j ? " jo vpraša ostro. 
Senta pritisne roke na >»roe. . 
" O , razumeli boste, kako me to voseH. To<la zaradi te-

ga mi nikar ne oritujte, da sem nehvaležna. Pravzaprav se 
no bi smela tako veseliti, ker vas moram zapusititi. Toda 
navzlic vsemu dohtvmu, kar sem tukaj vžila, se in skoro do 
m rt i koprnela |*o domu ,|m> o*Vtu, [m> iikoji ljubi, lepi domovini. 

Tn sedaj jo Umi zopet enkrat videla! < >. kaj ne. draga gospa 
doktor, vi me razumete in se ne boste hudovali na mene za-
radi mojega veselja in ne boste mislili, da sem nehvaležna?" 

S temi Itesedami -o Senta obrne k gospej dr. Stahlovi, 
kajti vedela jo, da pri gosjiodteni Klar i« no bo našla nikake-
ga razumevanja. 

{Jo-pa dr. Slahbiva ganjena prime Sent i no roko iu jo 
jtotegno k sebi. Toda trdi glas njene sestre jo zojwt spravi 
v resnost. 

"Navajene s ve na to, da naju najine gojenke za puste, 
kadar so godne, Senta. Toda telie smo tukaj imeli tako dol-
go, kot nobeno druge. Sedaj se moramo vkloni-ti tudi tej 
ločitvi, katere pa ti nočenuo obtožiti z našo žalostjo." pravi 
gospica Klari-a. . 

(iospn dr. Stali lova boža Sentiuo roko in pravi: 
" M o j dragi otrok, tvoje veselje nad toni, da se moraš 

vrniti domov, dobro razumemo, in se ne hudujomo nad teboj. 
Ohranila nas boš v prijaznem spominu, to veni. In na j>ot 
tvojega življenja bi ti še ra<da dala izrek, ki mogočo ne 1m> iz-
polnil vsega, kar od njega pričakujdš. Vsaka sreča bo le 
malo izfMilrijeria in bo kazala mojo svoje moči. Sedaj greš 
ven v vsot iz tega tihega, mirnega doma in boš mogoče rav-
no tako, kot sedaj h r e p e n i š <jk> svoji domovini, nekega dne 
hrefienela |>o miru svoje mladosti. Nikdar ne vemo, kje ča-
ka sreča na nas. Toda iz srca ti želimo, da bi ti sreča bila 
na vseh tvojih |*>tih." 

Senta s« prikloni in |h>Ijuhi njeno roko. Nikakor ne 
misli, da Imi zopet kdaj hrepenela iz svoje lepe domovine, toda 
čuti, da je gospa dr. Stalil zelo ginjena in to zelo gane njeno 
mehko srce 

T u d i gos[Mxlični Klarisi |M>lji*bi roko in vpraša nekoli-
ko 'nemirno: 

4 4Kdaj Immii Šla d o m o v ? " 
" K a k o r h i t r o mogoče. T a k o j b o m o v*so p r i p r a v i l i 

mislim, da Ik>š |m>jutrišnjem m o g l a <xl>(K)tovati." 
ISeuta vesela in gi njena priikima. 
" O , da, do tedaj boni tudi jaz z vsem gotova. S v o j o 

ko bom še hitro izgotovila, ker sem jo obljubila za rojstni dari JUGOSLAVIJE 
i lelgi M o r l a n o v i . " J 

" S e n t a , s svojimi slikami daješ draga darila, ker, če bi 
j i h kdo kupil, bi moral za nje plačati več sto mark. S a j sem 
ti to že povedala, ko si m e za Hožič. raacvcselila s tako .sliko.** 

Senta ko zasmeje. 
4 4 0 , draga gospa doktor, lo samo rečete, da mi daste več 

poguma, da bi nadaljevala s s l i k a n j e m . " 
" N e , [irav gotovo ne, nkoreš mi verjeti , taka slika bi prav 

gotovo veljala m^kaj sto m a r k . " 
T o gospa dr. Stalil pravi z velikim povdarkom, ker jo 

tipala, da me bo Senta x|*onniila, ko bo enkrat vedela, da bo 
morala sama skrlw»ti za svoje življenje. 

Senta pa niti najmanj ne sluti, kak migl ja j ji je b il K 
4em dan in pravi smeje : 

" I l e l g i sem obljubila in besedo moram držati ; vem, da bo 
alike zelo v e s e l a . " 

4 4 S a j se tudi lahko veseli. Toda prav, da se mora be-
seda držati. Torej najprej ^končaj sliko, ker ntoras potem 
svoje stvari p o s p r a v i t i . " 

Ohe sestri se razgovorjate s Sento fee o raznih drugih 
stvareh z ozirom na njen odhod. 

ŽIVALI ZA ZIMSKI ČAS. 
K a k o r prejšnja leta imajo 

tudi lotos v londonskem žival-
skem vrtu težave z letnim ča-
som. Mnoge živali se namreč 
nočejo .sprijazniti s to novota-
rijo in vztrajajo na stari časov-
ni razdelitvi. Zlasti medvedi 
in vel-blodi, vajeni hoditi spat 
prod ,sedmo uro zvečer, ko so 

•zapre živalski vrt. niso hoteli 
izpreinoniti svojega reda. Ne-
k a j dni j hi u vodili letnega ča-
sa so jib morali čuvaji tola-
žiti s po« taščica i n i, < loči m je 
bila sicer sirena, oznanjajoča, 
da se živalski vrt zapira, sig-
nal tudi za nje. N e k a j živali 
-e upira še zdaj. T o velja zla 
sti za oka po, žirafi iz srednje 
A f r i k e podobno žival, ki jo ne-
zadovoljna s tem, da jo zhude 
čuvaji zdaj eno uro prej. Te-
ga kratkomalo noče vzeti na 
znanje, t«»mveč so drži zimske-
ga časa. Enako jo tudi s hra-
no, ki jo pusti nedotaknjeno do 
običajne ,uro |>o zimskem času. 
S a m o -zvečer čuvaji nimajo s 
to živaljo' sitnosti, ker gre zelo 
rada spjut eno uro prej kakor 
sicer. 

Sloni so pa brž razumeli, da 
morajo na delo eno uro prej. 
Nič se niso jezili, ko so takoj 
s|M*znali, da j im delavnika niso 
podaljšati. Levi, t ju I n i in dru-
go živali, ki jih krmijo ob do-
ločeni uri, so se hitro sprijazni-
li z novim redom. Pač bodo pa 
nekaj dni ti* živali god rajale 
v jeseni, ko bo uvoden zopet 
zinJski čas in ko jih bodo kr-
mili ono uro pozneje. 

V GROBU SE JE ZADUŠIL 
I ! niha rji so v Sundorla ndu 

na Angleškem pravkar spustili 
v grob krsto, ko so' zaeuli po-
vsem razločno trkanje na no-
tranjo stran krste. Krsto so 
spet dvignili in jo odprli in so 
v svojo grozo ugotovili, da so 
je bil pokopani vlegol na dru-
go stran, ter jo kazal različne 
znake zadušitve. Bil je samo 
ua vider/, mrtev, ko so ga pola-
gali v grob iu je bil dajal očit-
no znamenja, toda preden so 
krsto odprli, se je zadušil. Ob-
lasti so u v« vi le preiskavo. 

in 

li-

P O Z O R R O J A K I ! 
V ZALOGI IMAMO NOVE 

PREGLEDNE Z E M L J E -
V I D E : 

Velik pregleden zemljevid 

(Na njem so označene po-
leg mest tudi večje slo-
venske vasi) stane $ 1.— 

25c 

25e 

(Nadaljevanje prihodnjič.) 

Manjši zemljevid 
JUGOSLAVIJE 

stane 
Zemljevid jugoslovanskih 

BANOVIN 
stane 

Zemljevid — 
CELEGA SVETA 

Knjiga, obsegajoča 48 str., 
seznam večjih mest s šte-
vilom prebivalcev. Stane 50c 

SLOVENIC 
PUBLISHING CO, 

216 West 18th Street 
New Tort 

CELO ŽELEZNICO JE 
UKBADEL. 

Rio do Janeiro ima veliko 
senzacijo. Prod dobrim te-

dnom jo policija aretirala fran-
coskega državljana Paula De-
leussa, večkratnega milijonar-
ja, ki se pa umaknil pravici s 
samomorom. Njegova afera 
močno spominja na afero zlo-
glasnega iStaviskega v Fran-
ciji. V svojih sleparijah je 
Deleusse celo prekosil Stavi-

skega. Ukradel je namreč ce-
lo železnico. Med vojno je pri-
šel do aktov in delnic konkurz-
ne mase železniške družbe. Z 
njimi jo ustanovil navidez no-
vo železniško družbo, toda vse 
njeno delnice so bile v njego-
vih rokah. Od leta 191 (i je za-
služil s to železnico nad 10 mi-
lijonov .milrejsov. 

Pri preiskavi so našli v sle-
parijevih listinah nad .*)0 imen 
podkupljenih oseb. Deleusse 

je prišel v Brazilijo med sve-
tovno vojno, leta 15)10 kot za-
stopnik neko švicarske banko, 
ki ga jo poslala tja dovršit fi-
nančno transakcije z železniško 
družbo. Bil je sicer večkrat 
osumljen sleparij, pa se jo znal 
vedno izmotati. A k t a o pre-
iskavi so našli celo v njegovem 
(stanovanju. V 'brazilski Na-
rodni banki je imel tekoči ra-
čun na .">0 milijonov milreisov. 
V prestolnici jo imel dve pa-

SLOVENSKA GOSTILNA 

FR. A R N E Z 
LASTNIK 

se priporoča vsem Slovencem v Greater New 
Vorku, posebno pa udeležencem svetovne 

razstave. 

D O M A Č A H R A N A 

I Z B O R N A PIJAČA 

NA RAZPOLAGO JE KEGLJIŠČE, VELIKA 
OBEDNICA TER PROSTORI ZA SEJE IN 

ZBOROVANJA 

66-91 FOREST A V E N U E 
(Poleg Forest Ave L Postaje) 

RIDGEWOOD, Brooklyn, N. Y. 
Telefon: KVerprern 2-9793 

V S E P A R N I K E 
in 

LINUE 
ki so 

važne za 
Slovence 

zastopa: 

SLOVENIC PUBL CO. 
YTTOOXLAV TRAVEL DEPT 

SIS W. lttb SU New York. N. V. 

luči, vendar jo pa živel na vi-
dez skroanno. Samo oblačil so 
je vodno elegantno. V omarah 
jo imel tudi 100 oblek. Izdat-
no mu je i »omagal dobro pla-
čani dvojnik, ki je zavzemal 
sleparjev«! mesto, kadar je bil 
sam odsoten. 

STROŠKI OBOROŽEVANJA 
V ZRAKU. 

\ .proračunih za oboroževa-
nje v zadnje čase nepresiano 
nan«Š4*ajo stroški za letalstvo. 
I^eta lD'i!) je odpadlo v veči-
ni držav 10 <wlst. vseh stroškov 
za oboroževanje na vojaško b'-
talstvo, lani pa ž<> '2'2 (wl>t. V 
tem fiog-lodu so zanimivi neka-
teri podatki, ki jih priobčil je I 
" RuinUsebaii Deutseher Tecli-j 
nik*' iz strokovnih inozemskih 
virov. 

Po francoskih ixidatkih sta-
ne tožfko serijsko letalo za 
bomlbardiranje okrog ."» milijo-
ne frankov, torej okroglo .">00.-
000 mark. Poljski viri pravi-
jo. da so motorji za vojaška 
letala povprečno 25-k rat dra-
žji od navadnih motorjev. An-
gleški letalski minister je ne-
koč izjavil, da jo sestavljen 
motor bombnika najmanj iz 11 
tisoč delcev, ki zahtevajo zelo 
predrzno delo. Zato je tak 

motor tudi zelo drair. Na vo-
jaškem letalu jo okrtig- 7'HM> 
deleev, za katera je potrebnih 
boo do NOOO risb. / a zgradi 
tev takega letala je potrebnih 
|M!Vpr<H*no 50 tisoč detovnih 
ur. Zato zaipt^sluje tovarna za 
pztlehrvanje letal stalno 250,000 
dela\"cev, kar je v ipolnem ob 
ratu. Stroški svoto'vnega obo-
roževanja v zraku so znašali 
lari okrog S milijard mark. 

AKO NAMERAVATE OBISKA! I 

SVETOVNO RAZSTAVO 
boste rabili 

M A P O 
Mesta New Yorka 

DOBITE JO 

BREZPLAČNO 
AKO NAROČITE 

Slovensko-
Amerikanski 

K o l e d a r 
ZA 1939 

Cena Koledarja j e : 
50 centov 

Imamo jih še nekaj! 

" G l a s N a r o d a " 
216 Wttrt 181 h strrrt 

New York, N. 
(t.iihko |N)šljil(> vsoto v |M>stuib 
zrisoiikiiii |h> oziromu ju. T! oontei 

OTROK S SRCEM 
NA PRSIH. 

KRETAJNJE 
P A R N I K O v 

SHIPPING NEW.^ 

OOriX'TJA — M n r n 
-4. maja : 

yiipfii Mary v (Vrbourg 
LH'iits<-blau«l v Haniltiirj; 

maja : 
CliHiuplain • Havre 

-U. uia ja : 
Bmm-n v Btpiui'd 

'Si. maja : 
Conte <11 Savoia • ( ] C D I * 

.'11. maja: 
Ai|uilania t (VrlMmrg 
Humliiiru v Hamburg 
Normandie v Havre 

junija: 
Kuropa v Bri-mrn 

.'t. junija : 
U»-x v Ofnova 

4. junija : 
| I h- (»a rs.se t Havre 

•i. junija : 
1I»- ilt* Kramo v Ha to« 

7. junija : 
Vu»-i-n .Mary v «"ln*rinnirg 
New York \ Hamburg 

10. Junija : 
Vub-ania v Trst 
(Vduiuhm v llrcmeu 

11». junija : 
Brvuion v Hrcupo 
Cliamplaiu v Havre 
Nii-uw Am>ter<l«ui v Boloiign« 

14. junija: 
Aquitauia r 4'ben>our(; 
Xormawlic v Ha» re 
Hansa v Hamburg; 

17. junija : 
Coiite di Savoia v Onoa 

JU. junija : 
l Kuropa v Bremen 
-1. junija : 

Queen Mary v <"lierl>ourg 
I le »le Frauiv v Havre 
OeiiKeblamJ v Hamliurg 

24. junija : 
Salurnia v Trat 

117. junija : 
Ih* i;r»>M> t Havre 

•JS. junija: 
Aipiilania T Oiebnttrg 
Norma u«lie v Havre 
Hamburg v Hamburg 

•"»i. junija : 
Kremen v Bremen 
Mail ret a uia v Cherbourg 

NTARO0lTE SB NA " Q L A S 
N A R O D A " NA.TSTARK.fSl 
ST«OVKNSKI I)NEVNTK V 
AMKRITQ ' 

\ danskem niesteeu < Hlense, 
j k jer j<* bil rojen leta l̂ ti.") >ve 
tovno znani pesnik pravlju* 
Andersen, imajo zdaj novo sve 
tovno znamenitost. mest ni 
bolniširiei se je naiuree rodil 
t rok .s >reem na površini telesa. 
K«'f zdravnik ginekološkega od 
dolka dr. Paul Kuehniel jo -po 
roeil o lom li-tom naslednje 
fiodroibuosti: 

<Mrok ji* prišel ua svet s 
- reel n izven prsnega koša. tako 
tla smo lahko opazovali, kako 
mu sree utripije. Rilo je tak 
jasno, da otrok ne bo dolgo ži 
vol. Iverjo slo za izreden pri-(sti priporočajo ljudem, naj po 
mer. sem brž poslal i>o filmski 1 možnosti uživajo ver rib iu 
aparat. Napravili smo nekaj manj mesa. kajti za na prej >e 1» 
zanimivih posnetkov, ki bodo 

. i 

PORABA MESA SE KRČI. 
Pomanjkanje mesa v Nenteiji 

je od dneva do dneva obeutnoj 
se. Zaradi tega je bil mim-ter 
za kmetijstvo Darre prisiiljeu 
izdati |H»eJuie predpi-o v tiMii 
vprašanju. V-ak me-ar mora 
imeti .si-/,nam svojih odjema! 
eev in samo njim sme prodajati 
meso in mesne izdelke. «ibla 

«lobro služili v znanstvene svr-
be. 

ubi janje živine zaradi prehra-
ne skreilo za t ride-el o d - t o t 
kov. 

V stoterih slovenskih domovih 
boste našli to knjigo umetni-
ških slik. Naročite jo Se vi. 

"Naši Kraji" 
Slike so iz vseh delov Sloveni-
je in vemo, da boste zadovoljni. 

Zbirka 87 fotografij v bakro-
tisku na dobrem papirju vat 
stane — 

K N J I G A R N A " G L A S NARODA** t i -j 
• 

Bohinjsko jessro 
216 WEST I8th STREET. NEW YORK 

^ • > 



POSEBNA PRILOGA - OB OTVORITVI JUGOSLOVANSKEGA PAVILIJONA 

GLAS 
New York, Tuesday, May 23rd, 1939 . ... 

Pozdravljena, mati 
domovina! 

Spisal: Frank Kerže 

Torek, dne 23. maja, 1939 

|1 •• - |i i . "i 'H i*. 

Na obali severnoameriškega 
kontinenta, tam, "koder se mo-
gočna reka Hudson spaja z At-
lantskim oceanom v verni ob-
jem, se zbirajo danes n a r o d i 
vsega pro-te^a in svobodnega 
sveta, da »ponovno nun i fe -̂ti ra-
jo enotnost človeka. .njegovo 
bratstvo im njegovo skupnost 
v vsem, kar je ustvaril njegov 
duh in izdelale njegove roke. 
Kaj večja centrala modernega 
sveto, naš veliki N'ew York, ko-
der je vse, kar je napredka in 
zrnate človeškega duha v zad-
njih par stoletjih, koder žive 
vsi večji in pomembnejši naro-
di tecra sveta v najlepši brat-
ski harmoniji, odpira s v o j a 
vrata in srce, da vas V7,prejme, 
pozdravi in pokaže, da so in 
ostanejo za vse čase živi naj-
večji človeški ideali: svoboda, 
bratstvo in večni napredek. 

Prišla si tudi ti. mati domo-
vina, svobodna Jugoslavija, pr-
vič. odkar pomnita duh in zgo-
dovina, kot prosta in svobodna 
med proste in svobodno sve-
tovne /narode, da i>okažeš moč 
svojega duha in d e l o svojih 
ipridnih rok. Vem, da ni to 
vse, kar prinašaš in čutim, da 
je ena sama bilka iz obširnih 
poljan, ena sama cvetka iz ob-
delanih gredic in en sani vrši-
ček iz zakladov našo bogate du-
še. A vendar som vesel in po-
nosen na ta šopek, ker ga pri-
našal ti, svobodna mati domo-
vina, in ker je — naš. 

Kaj >i čutila, mati domovi-
na, ko so zuzrle tvoje oči v ve-
liki luki new vorški veličastni 
spomenik najvišjemu človeške-
mu idealu — Svobodi? Da si 
srečna iti ponosna, ker priha-
jaš prvič svobodna med svo-
bodne narode vsega sveta. In 
gotovo si čitala misli svojega 
in našega >rea: editiole v Svo-
bodi je mogoča sreča človeška, 
iskreno bratstvo i-n večni pro-
gre s. Bila si srečna, a no brez 
gronkosti v srcu. Zakaj mimo 
tega »pomnika so prihajali sto-
tisoči im mili.loni tvojih sinov 
in hčera. S toliko ljube7.ni.jo, 
žrtvami in trpljenjem si jih ro-
dila. vzgajala, učila, varovala 
in skrbela zanje, dokler niso bi-
li na višku moči in življenja. 
A loo pričel čas, da bi ti vsaj 
delno povrnili, kar si storila 

'7.nnje, jih je srečalo spoznanje 
in jim povedalo, da nima do-
movina mesta in kruha za nje. 
Vse«n je bilo težko, mati domo-
vina, tebi in nam, ko smo pluli 
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mimo kipa boginje Svobode v 
neznano deželo, da poiščemo 
tega, česar ni imela domovina 
za nas. Prišli smo z namenom, 
da se vrnemo in živimo tam, 
koder je odinole mogoče srečno 
in zadovoljno življenje, to je v 
naši domovini. Zakaj domovi-
na je kakor mati: ena sama. 

Toda iz let so nastajala de-
setletja, iz mladosti starost, iz 
računov in načrtov le tihe že-
lje in upanja, ki so se umakni-
la nekam v globine človeškega 
siva. Tam počivajo poleg spo-
minov iz naših mladih let, tam 
se oglaša.jo v zarjah zlatega 
solnca in v objemu tihih noči 
kakor rahlo, nevslišano hrepe-
nenje po tebi. o mati domovina. 

V družbi svojih sester iz vse-
ga svobodnega sveta bo's skrom-
na in tiha, kakor ženjica med 
z»-elo pšenico, toda — tam boš. 
Videla 'boš bogastva, velika iu 
neizmerna, »tnrtela bos v za-
klade, ki jih je zasnoval svo-
•boden duh in izdelale svobodne 
roke. Obeuduj jih — zavidati 
jih ni treba. Zaknj dragi ka-
žejo dela stoletij, ti si pa tako-
rekoč od včeraj. Naj te tolaži 

zavest, da si stala poldrugi ti-
soč let. na braniku, trpela in 
krvavela, da so mogli živeti in 
ustvarjati tisti, ki so danes mo-
gočni i-n veliki. Marsikje je že 
višek, ipri tcibi ni niti začetka. 
»Sile slovanske duše in njenejra 
ustvarjanja so koanaj v prvih 
pomladanskih kaleh in kar ima-
jo danes dragi, pride enkrat 
tudi do nas, vse v večji, mogoč-
nejši i-n popolnejši obliki, kot 
je danes na svetu. 

Ni važno za nas, koliko si 
svojih zakladov prinesla, da 
jih pokažeš mam, važno pa je, 
da si prišla. Mogoče je to za-
ečtek boljše in srečnejše bo-
dočnosti za nas, stotisoče tvo-
jih sinov i-n hčera, ki živimo 
tukaj, doma smo pa tam, od-
koder si ti: V nas je vse tako 
sveže in živo, 'kakor tisti dan, 
ko smo v davnih časih zapušča-
li rodno zemljo in če že ne mo-
remo pričakovati, da se kdaj 
vrnemo v tvoje naročje, bi vsaj 
želeli, da bi bilo malo več lju-
bezni. malo več razumevanja 
za nas. Verni, da imate svoje 
težave in probleme, čutim, da 
niluda Jugoslavija še vedno ni 

na ti^ti trdni skali, ki bi bila 
važen temelj za vse bodoče ča-
se. Razumevam številne do-
mače probleme, zakaj družina 
je velika med Triglavom in 
Egejskim morjem, med našim 
Jadranom in obalo Črnega mo-
rja. Vem, da mladost le pre-
rada pozablja na tisto, kar bi 
moralo biti največje in najsve-
tejše. veiV.o pre 1 očmi in prav-
zaprav edina smernica za vsak 
korak in vsako delo. Bili so 
trenufki, ko se je pojavljala v 
naših srcih skrb. ali bo, ali ne. 
Toda v prvih dvajsetih letih 
tvojega svobodnega življenja 
se je izkazala skupna velika po-
teza duše »družnega naroda 
jugoslovamskega: v vsaki večji 
krizi je privrelo na dan kakor 
svež planinski studenec: skup* 
ni čut, skimna vez vsega Slo-
venstva. Četudi med sabo z 
malenkostmi razdvojeni, smo 
pri velikih važnih vprašanjih 
in problemih vselej edini. 

Vajeni smo bojev, vajeni sa* 
mozatajevanja, vajeni Y&ega, 
kar pomenja trpljenje na tem 

NafeUnraaJe na t 
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Značaj Jugoslovenskog Ucesca na Svetskoj 
"Izložbi U New York-u 

iBvetska izložba u New York-u 
Je velicanstvena panorama i-
deahie budm'nosti čovečuu-
M'va. Ulavna toiiiui izložbe je, 
<la prikaži*: "Srečni ji način t»-
merikanskog /ivota prizna va-
juči i uzajainnu zavisnost lju-
d i , i stvaraiijo boljeg budučeu; 
eveta pomočit današnje tehn 
fee'*. Dva perspektiva bliske 
budnanosti , prožete dnhom mi-
ra, eivo je očrtana i -dmbolički 
izražena na razne načine kros 
umetničke radove, koji se o<i-
nose na celokupno polje ljud-
skih tvorcvina od kamenog do 
maštas^og doba. Samo močna 
i demokratska Amerika inog-ia 
j e do podusme jedno vaspi tno 
poduzcče takvih razmera. 

fifralno promenljiva panora-
ma fetorije pokazuje postepe-
ni napredak tehnike uporedno 
ea yrosirenjem dilokruga ljud-
»kog poznavanja neproiuen-
Ijivib zakona prirode. Još u 
prvo j ]>olovini prošlog stole«'a 
Faraday, slavni enijleski t'izi-
"ar, otkrio je zakon o pret-
varja ju niehaničke energije u 
el&lričnrt' energiju, i postavlo 
osn^viM modernoj electričnoj 
industriji, (iodine 1*78, Tho-
mas Edison, pronašao je prva 
električni sijalicu i omogmio 
rtvaranje vel ičanstvenih nena 
i nočnih prizora na - v e t s k o j iz-
ložbi, koja m- kupa u morit 
»votlu^ti diiginih boja. 1'otr-
naest gooina doenije, 
Tesla, jllgoslovcUski gctlije z 
krsne Like, pojmio je i kou-
fertrnisao prvi polifazni motor 
naiznienične -trnje, koja >e d., 
uas univcr-ahio upotreblja>a n 
preiiošcuju električnih energ-

. ju vi - »tki h voitaža na velike da-
Jjine. A godine IMIti—li«M» i\li-

IN/IVIKR Z. H. fcAVKILOVU New Clt,v 

hajio Pupin, nauveiijuk svet 
-kog glasa iz ravnog Banata, 
izuineo je inetouu odnbiranja 
o-Mtatornih radio talasa i ni/-
vit> teJeloniju na vidiku dalji-
na pomočit svojih induktivnih 
kalemova. Teslini i Pupinovi 
pioiierski radovi na polju -trn-
ja vi-okih frikveneija jesu o 
»novni naučni prinejipi dana-
šnje moderne telefonije i ra-
dio telegrafi je. 

Dvadeseti sek je epoha bo-
žične 'telegrafije, inodjuiiaro-
dne radio cuii-ije i televizije, 
(.'o veri j i gia<, izbačoii u oblika 
ki at kt li električnih talasa, ču-
je -e momentaLio na svakom 
delu globa. Ladje i acroplani u 
Malnom s tj dodiru >a zemjjom 
pomolu električnih veza. Tak i 
siiko predmeta u miru i kreta-
nju prenose se pomočil električ-
nih talasa i umnožuvaju na 
i zve* noj daljini. Ovaj ogroman 
razvitak primonjene nauke za 
vreme našeg života znatno je 
iznicnio naš pojam o daljini. 
Danas na svetu nema više udu-
Ijenosti i usainljonosti. O o nas 
društveni i ekonomski život z;.:-
visi sve više i vi&e od saradnjo 
čooočan.-tva i proizvoda nauke. 
Mi smo n pravonie smislu uza 
janino zavi-ni člunovi intogri-
raiie društvene zajodnice. 

Kmjnji i-iiod o v h dubokiu 
dej-tava tehnike na društveni 
i ekonom »ki život budnčili ^ •• 
netaeija znvi-i «m Imlansa civi-
lizacije i kulture. Pod reč ju < i • 
viiiziu i ja razume -e -kup m- -
iuiniek'ili iustrunieiiata i ma-
terijaiiiih -iedsth*n kojinm 
• ' o ž i m o u -vaki lašnjeiii ž i v o t u . 

Kultuia je zbirka duhovnih i 
humanitarnih vrednosti izraže-
nih n umetno-ti, književnosti i 
veli. Drugim rečima, civiliza-
cija je mi.) -to upotrebljujemo, 
a kultura je ono, što -mo u 
-tvari. Prema tome, kuhurni 
•tupanj jeonog naroda ceni v 
prema njeuovoj lunetno-ti i 
književuo-ti. A mu.-ika, više 
neiio i jedna tlruira umetnost, 
izražava najintimnije dubine 
če»eei je duše. 

Duhovni razvitak i kulturi.I 
stnpanj šezdevt -tranih naro-
da liičc izražen na ovoj svet-
skoj izložbi kroz niz raznolikih 
inusikalnih i gla-ovnih prireda-
ba. Program ee obuhvatiti ce-
lokupni] istoriju mu-ike od pri-
mitivnih plemenskih pesamado 
današnje -inteze. Za koneei1i> 
programe ve o su angažovani u 
metmei svet-kog gla^a: Fritz 
Kreisler, A/a i iou Anderson,ga-
sila Heifetz, Lili Pons i Jai. 
Kiepura. Poreu toga, razni a i -
bori rade, da se dovede pariška 
opera, madjar-ka ojiera, kao i 
ru<kl, poljski in rumun-ki ba-
leti. 

Doli šezde-et -tranih naroda 
siideluje delinitivno na ovoj 
znainenitoj seriji musiekih pri-
redaha i t rose milimie dolara. 
• 1« pnkažu, ko su i šta -u, — d<»-
te jugo-lovenski priredjivački 

<• l lxir li -kr-teiiih n i k u i 

tvrdi, <ia nema kredita za ki:i-

t i i r n u r e p i " Z e i i t a c i j u , j u g o ^ a -

veii-kog naroda. Nadamo -«•. 
la 'icuio alni K o i i n - a r .hig<i-

-lavije :ie'"e dozvoliti, da se u 
inii•?•»•• u u - t e le neko l iko hilja-
da lolara u p r o p a s f i jngo-lc,-

\eii-ka nnietnička i muzičk.« n1* 
• utucija, koja je i-to tako 

na kao i izložba trgr»vačkih 
pioisvoda i lepote zemlje. T a -
k-a ušteda bila bi i nomheMia 
i štetim za ugled jugo- ove'i-
skog naroda. 

Kroz musika i narodne po-
-me sačuvan je ju^o-h .eii-ki 
je.-ik, vera, običaji i tnciLcijo. 
Musika i pesine dale -n inspi-
racijo i moralne -nage jugo. 
-lovenskoin narodu, da nakon 
j etovekovne te-ke borbe o.-tVil-
li svoje nacionalne i.icnlo. lie*-
ju, da nije bilo pe-me i miisi-
ke, nebi bilo ni današnje Jngo-
slavije. 

.lugoslovenska ivlada učini-
•'•e ogromnu iHjgrešku, «iko i/ 
Imdjetškili razloga onemogu-

čit da se pojavimo pred javuo-t 
-a odabraiilni radio programom 
bar ijh dan otvaranja paviljo-
na i kraljevog rodjendana. Ma-
la materjalna žrtva, skopeana 
-a augažovanjem jugo-loven-
-kih umetnika i umetnica za o-
vu otmenu kultumu rejuv.-en-
taciju, isplatila bi ho-mnogo-
struko, Ovo jo retka i -jajna 
prilika, da pokažemo svetu, da 
tJutfoslovoni nisu *}<iiio primi-
tivni junaei na bojnomc polju, 
več i dostojni članovi kulturno 
/.ajedniee naroda. A. radio emi-
sija naših divnih kompozicija 
i onelodičurli pe-ama pobudila 
lii kod jugoslovciiske omladine, 
rodjeno u ovoj. prijateljsko j i 
lieiiHikratskoj zemlji, dublje in-
leresovanjo i jače oduševljeuje 
za kulturne tekovine njihovi'i 
pivduka. 
k a. 

/. >. (ill rt'ilnvjr, 

go< I. M 'ja 

New York ('itv 

POZDRAVLJENA. MATI D(IMOVINA! 
Nadaljevanje s I. -trani. 

s v e t u , M i m o enega več ne: t u -
jega jarma in -užnjosti. To je 
velika tolažba nam, ki živimo 
daleč od tvojega naročja, o do-
movina, ker nam to jamči, da 
pri lin ja tudi tvoj »lan. 

S hvaležnostjo v naših sr-
eih se spominjamo, mati domo-
vina. ti.-o<Vv in tisočov tvojih 
junaških sinov, ki so žrtvovali 
za svobodo naše domovine naj-
višje. kar -o mogli dati: svoje 
življenje. Spomni se tudi ti ti-
sočev in ti-očev ti-tih, ki so 
intuali iskati v tujini toga. če-
sar jim domovina ni mogla ali 
ni nmelu dati. Saj so legli k 
večnemu počitku z vsem tem, 
kar jo se dane« živo v nas: z 
ve^no ljubeznijo in spominom 
na te. 

Stotiscče nas Je še v okviru! 
- n»5e nove domovine, te čudnet 
, jemlje, koder izginja in se pre-
• taplja vse, kar so prinesli na-
-redi viegu sveta sabo. Tndi1 

nas je vodno manj, tudi mi 
* fremo za tistimi, ki so sli pred 

nami. A vendar rešimo in o-

hranimo lahko -e mnogo, po-
glavitno pa to, da vcepimo na-
ši, tukaj rojeni mladini zavest, 
da bo vedela vsaj, odkod je in 

kam -pada. Dvajset let čaka-
mo. da nas vprašaš: če-a !*o-
tr» i tuje te vi. moji -inovi in hče-
re — v čim vam more pomaga-
ti moja roka. Zakaj mi -mo 
dali in dajali dokler -mo mo-
gli, dane- komaj zmagujemo 

/.'. v o- da vzdrzinio za -iio na-
d:.o in kulturno življenje, Ne 

pozabi na-, kakor nismo poza-
bili mi tebe. in ko -e vrneš, iz-
roči vsem svojim otrokom našo 
iskrene pozdrave 

Odkrito se ia bijemo v tre-
nutku, ko stopaš v i-
incnu združene in svo-
bodne Jugoslavije med 
svobodne svetovne na-
rode za najvišje ideale 
č|o\v-kega - i va , za naj-
večje vrednosti člove-
ške duše: svobodo, 
bratstvo in večen pru-
gres. 1-kreiio nam do-
brmlošla, mlada, čvr-
sta, -vobodna Jugo-la-
vija — ] »ozdravljen a, 
mati domovina. 

H V A R . . . 
Oiw •( tlw beautiful iHUm*-
tian i»laad» i« the xfttin« *f 
the blur \ dri »lir i« H v ar. 
The r l lMlr bere is ver) 

•f Ihla and ra-
il h a 

(aveurite wiateriaf ptae«. 
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NEKAJ PODATKOV IZ ŽIVLJENJA IN 
D I F L o y A T S K f e S l i l Z B E G. Konstantina Fatioa. 

KONSTANTIN FOWf ' 

Jug(*)ovMMCl pMbnik' Ih fhnni komisar'jnifOrtovi»«»*eica t>ddell̂  
iu Stetovni razstavi v New Ydrku ' 

Du bo življenje in kariera 
g. nudist ru Konstantina Foti-
cui liiwim čitateljeiii malo bolj 
Kuatio, prinašamo tmkaj g|avne 
t(H*k+ njegovega us|K»šnegn in 
zanimivega delovanja: 

<jo>uod minister Folic so je 
rodil v mestu Salu-n. v Srbiji. 
Poročen je > Hrvatico in imata 
ni«) ljubeznivo hčerko. \r>i ži-
vijo v 'AVashitigtnnu, !>.<'.< >'»• 
balkanski vojni in svetovno 
vojno je s luži I v si'bski vojaki 
in od priproitega rodova-vo-

jnka dosegel vin kapelami l. 
razreda. Z;i svojo hrabrost i«' 
l il oriFrkovan > sledečimi odli-
kovanji: Red Belega orla; /la-
to s\ etinjo /n juuaštvo v voj-
ni; srebrno svetinjo za juna-
štvo . si-h-ko-lur-ki vojni i HM 2. 
svetinjo iz j-rl^ko—bolgarsko 
vojne 1912; svetiti,jo svetovne 
vojne 1914-1*; red Sv. Save l. 
nizr» da. 

V diiplomalsko službo je ^to-
pil leta 1!»17 in sicer kot ataše 
ministrstva zunanjih zadev in 
lenarijo v Benin, Švica: I. av-
gusta l i ' l s inipmnvan za ataše-
ja v Parrztt: 1'5. oktobra T̂M ^ 
zopet t*'ministivstvn zn zunanje 
zadeve: 3. marca 1919 tajnik 
pi shiiistvn v Stoeklftilmu, Nor-
veška;' 22. marca 1920 tajnik 
podnnstvn na Danajn; Nočas 
no <,'.11. fr-brunrfn tlv> l. avgu-
sta d rdel jen jugoslovanski de-
legaciji pri mirovni konferenci 
v Parizu': 14. septembra 1921 
poslal sekretar poslaništva T 
Lnmlouu: 9. (vktitlna 1924 ime-
novan generalninl konzulom na 
Ounnjti: 22. novemlirn 1924 
imenovan generalnim konzu-
lom v Čari gradil: februarja uie-
,-eea IJVJfl pridoljen kot stro-
kovnjak na 7. kongres Ligo 
narodov v Ženevi, ftVicitfS, de-
cembra 1026 imenovan svetni-

kom poslaništva v Rimu; no-
vembra 1926 imenovan delega-
tom 3. tea-edanju konference 

lil!i|!|i' 

za politične ekonomijo za kon« 
terciico za razo rokava nje v Že-
nevi, Švica; 2. februarja 1927 
imenovan svetnikom na ;»o-la-
ui-tvu v Parizu: 17. febiuarja 
imenovan stalnim, delegatom 
pri Ligi narodov » Ženevi. Švi-
ca; aprila in maja leta 1!*2* 
prvi delegat k 10. in 11. med-
narodni Delavski konferenci v 
Ženevi; septembra meseca 192* 
kot delegat 11. konferenco Lige 
tiare lov in ipodprc.Uednik V. 
zasedanja; oktobra 192\ [»ostal 
pnibednik delegacijo medna-
rodne konference za ekonomič-
no -1 ft t i -1 i k o v Ženevi: 14. fe-
bruarja 1929 imenovan direk-
torjem političnega oddelka mi-
nMrstva zunanjih dol: letu 
1929 pi< Iselnik na koiui-i.'i o-
pija pri 1.ijji narodov; letn 
1929 delegal na k< nleronci Li-
ge naro<|ov v Madridu, Špani-
ja: februarja meseca leta 1920 
delegat lO. re I nega zasedanja; 
7, decembra 1920 je l>il postav-
ljen pnlnoniočnim poslanikom 
za Moskvo,-Rusija; 11. decem-
bra 1929jpos'tal direktor politič-
ne sekcije v ministrstvu Kima-
ti ji h del; meseca januarja 1930 
imenovan delegatom |ige na-
rodov v Ženevi; lota 19.°»!) ime-
novan delegatom 2,. konference 
v Haagu. XizozenHsko; febru-
arja nieseca l. 1930 delegat na 
konferenci za poravnavo ma-
džarskih vojnih reparacij v Pa-
• , .!„,' .-.•im; m* je UMNIMI 

lizu; marca nte-eca leta 1930 
petavljeh delegatom k Ligi 
narodov. Ženeva. Švica; nieso-
ca junija 1930 je postal član 
kralji vske delegacije na kon-
ferenci inini'trov Male antau*' 
te; leta 1930 inoiriovan delega-
tom red ne n ru za-edanju zboro-
vanja Liire narodov; 29. okto-
bra 1931) imenovani podta.jni-
koni mini«tMva zunanjih del; 
meseca januarja in maja leta 
1930 postavljen delegatom h' 
komi - i ji Lige narodov, oktob-
ra meseca leta 1935 imenovan' 
pnlnunr.'-nim ministrom za a-
tneri-ke Združcr.e države v 
Washington^. I>. C. 

Iz g. ud navedenega je laliiko 
razvideti potek diplomatskega) 
dela g. ministra Foliea zadnjih 
22 let s- Evropi iu Ameriki. O 
tem M se lahko napisala de* 
Uda knjiga. Lahko trdimo, da 
ima naš*a domovina malo take* 
sposobnih mož. kot je ravno 
iodanji nn> .poslanik v Wash-'" 
ingteiui. Ne samo naša stara 
domovina, anrpak celokupna 
našo diplomatsko preilstavni*f 

4tvo. in vsi izseljenci s.trto lah-
ko ponosnh l̂a vodi diplomat-
sko slnMvo, in da nas zastopa 
pri Beli hi'si v teh resnih in-tež-
ki h časih ravno g. minister Fo-
tič. o katerega zmožnostih jo 

Nadaljevanje na 6. strani. 

JUCOSLOVANSKI F A V I L 0 O N 
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Pogled v domovino 

Dokler slovenski rod hi v«. |>o zemlji luni", 
bode slovelo slovensko dekle . . . 

KII'! 1 

Obiskovalcem Razstave 
Spisal REV. EDWARl) (i XBRKYJA 

Svetovna razstava v Xew 
Y'i 'ivu je tu. < 1.1 pri jo jo sani 
tin oriški predsednik Franklin 
D. Roosevelt :U). aprila 1JK19. 
Za našo slovensko rojake in za 
Jugoslovane spioh pa l»o 
moja pomemben dan, zakaj ta-
kr at bodo odprli •Jugoslovanski 
paviljon ma Razstavi. 

O priliki tega važnega do-
gcxtka bodo naši Slovenci iz 

A's' h krajev Amerike in .sveta 
prihiteli v Now York. Treba 
jim iti na roko. 

Kadar pride Slovenec v tujo 
tdovon^ko naselbino, hoče vi-
deti najprej vse slovenske 
ustanove, kakor slovensko cer-
kev, šole, narodno domove itd. 

Tudi naši rojaki, ki bodo pri -
Sli v Xew York na Razstavo, 
bodo želeli videti našo slov« n-
t&o cerkev in bodo tam v do 
niaeih okoliščinah izpolnjevali 
verske dolžnosti. Za te naše 
gosto naj podam nekaj o naši 
slovenski fari Sv. Cirila v Xew 
Yorku. 
r'iiii i - i " ••; 
Z A G R E B . . . 

Kdo naših rojakov ni videl 
New York a.' Saj je večina njih 
stopila prvič na ameriška tla 
bfJ« v Xew Volku. Lopo šte-
vilo naših ljudi pa >i je izbralo 
Xew York za svoje stalno bi-
vanje, zlasli naši vešči slanini' 
karji in spretne slamnikarice 
iz Domžal in sosednjih župnij. 
Pri tej obrti je bilo nekoč za-
nj" dosti dela in zaslužka. 

Kot verni rojaki so si kmalu 
l>o*ikObeli v nmwki cerkvi sv. 
Xikolaja na 2. cesti slovensko 
s I ni)lx> božjo, katero so vršili 
slovenski frančiškani pod vod' 
<vnm Rev. Kazimir Zakrajšo-
'ka OFM. Tako je bilo dobrih 
osem let. piedno >o dobili last' 
no župnijo in si pojavili last-
ni cerkev Sv. Cirila na St. 
Mark's Place ali na Osmi, ka-
kor to c -sto nazivajo. 

Blagoslovitev cerkve sv. Ci-
rila je bila 4. julija 1916, Bla-
goslovil jo je Mgr. Michael J, 

Nadaljevanje na 6. strani. 

Slovenačkoj Brači v 
Americi 

MILAN It\M(', Pomoeiiik knmo*ara 
ItiKOsloteiiftkf srkrlje na Svjctskoj izložbi u Njujorku. 

lniajiiči pred očima velik'i 
s\ ji'iskn i/.ložbu u Xjujorkn, 
•s]nut ram za pol robno, da Vam 
upulim ovo par riječi: 

Jugoslavija i svj ujezini >a-
slavni dijclovi — sloveiiačke. 
s r p s k e i hrvatske zemljo—za-
služili su, da budil bolje, potpll-
ni jo, pa i dostojni jo, prikazani 
na volikoj reviji imetja, koja se 
zove sivjetska izložba u Xjujor-
kn. A i Vi, bračo naša iz ^de-
vete naše banovine", zaslužili 
sto, da Vam se Jugoslavija na 
ovoj izložbi dolienije pretsta-
vi. 

Xije sada vri jemo »la iznosi-
mo razloge, zbog koji h Jugo-
slavija na njujorškoj izložbi 
istupa mnogo skromnije nego 
na pr. Rumunija, Turška, čuk i 
Irska. Trebače o tome kaznijo 
da so povode rijee! 

No, iako Jugoslavija ni jo, na 
ovoj izložbi, zauzela rang koji 
je putiini pravom pripada, ipak 
>e mulam »la čete Vi, naša a-
merička bračo, jugoslovotisku 
izložbonu sekcij u prihvatiti kao 
nešto svoje, kao jednu maiiife-
staciju našega i sivoga naeio 
nalnog nastojanja, borbe i na 
pora. 

I vijerujom da četo, u sto ve 
čem broju, posjetiti i razgledi.-
ti oni našit sekoiju. Jer, ma da 
ona ne briljira sjajom i rasko-

šju, ipak čel c u ujoj moči osje-
tili da je Jugoslavija, od Tri-
glava 10» I )jevdjelije, jedila »' 1 
najlepših i od prirode najboga-
tijih zoinalja na svijotu, da jo 
ujezili narod, ponosio se on slo• 
veiičkim, srpskim ili hrvatskim 
imenom, jodna Bogoui obda i o-
na rasa, (alonlo'vaita, sposobim 
i junackn. Osjetit čete i u ovoj 
našoj izložbeno,j sekciji, da srp-
stvo, hrvatsstvo i slovcnašt\o 
iniaju s vogn u izobilju, i t la iin, 
za sada, nedostaju jodino: slu-
ga, solidarnost i saradnja u 
daleko punijoin obimu. 

Ali, poslije l! deeonija tno-
djiisobnog gložonja, nerazumi-
jevanja i suinnjičcnjii, ipak je 
na pomolu naša puna srpsko-
hrvntsko - slovenačka harmoni-
ja. 1 kad do nje dodje—daj Bo-
žo, da sto skotijo dodje! — s 
ponosom čenio moči gledati u 
oči s\akoj naoiji na zomljimu 
kugli, jer tada če Jugoslavija, 
van svake suninje, bili zemlja 
zamjernog napredka na svini 
područjinia ljudske djelatno-
sti. 

S toni žel join i nadoni u to, 
pozdravljam Vas srdačno, bra-
čo Slovenci u Americi! Po-
zdravljam, da home, pored 
Vas, i braču aineričke Hrvat" 
i Srbe! 

Milan liani'. 

BELGRADE 
Be«grad (Belgrade), the ea- eitj ha« fine parks, excellent 
pital of Yugoslavia is situ museums monuments a n d 
»ted (be the confluence of (be t h e beautiful surrounding 
Sava and Danube rivers. — rounlr>*idc will leave plea-
This picturesque but modem sent memories to Ihe visitor. 

In the lust few >ears Bel-
grade has (frown from a nio 
dest Ha tkan town of hanky 
UNl.tHio inhabitants into a 
city of over 30(MMH> people. 

i * 

S A R A J E V O . . . 

Zagreb ha« a rharni of it -
KHII. Broad street-., well-
kept atenu«*», i»«h1 Hotel*, 
famous theatre«, fine imp«*" 
ing rw*»* of bouses jimI putt-
lir buildings, make Zj(frh 
indrrd a «ell-pia«t**d and 
beautiful f i t ) , 
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POZDRAV PRED-
SEDMKA SVETOV-

NE RAZSTAVE 

G rover A. Wahleo 

Naslednji pozdrav je | lal 
0rover A, Whalen, ravnatelj 
Svetovne razstave: 
To lin1 Kil i t or, tllas Naroda 
uit; We*t isth Street 
New Yolk, N. Y. 

At a moment when the Yugoslav 
Pavilion at the New York World's 
Fair is about to be formally dediru-
t»il, I ain i »lea aed to extend to you ami 
your readers these few words of invi-
tation anil welcome to the entire ex 
IKwitlon and to suggest that use 
made of the opportunity to renew home 
or friendly ties by visiting the exhi 
bits »if the Yugoslav people. 

<irover A. Whalen 
President, New York World's 

Fair 103ft Incorporated. 

Spisal LEO ZAKR.VI&EK 

Mesto Xew York je svetovno 
pristanišče in tudi svetovno fi-
nančno in trgovsko središče 
To pomeni, da že vsakovrstni 
važni opravki neprestano vanj 
prinašajo veliko število obisko-
valcev, ne samo iz naše republi-
ke, temveč, tudi z vsega ostale-
ga sveta. 

Računa se, da pride v nor-
malni iii časih v Xew York po-
vprečno 100,000 tiujcev na dan. 
Dalje se računa, da vsak teli 
zunanjih obiskovalcev ostane 
tukaj dva dni. Iz tega sledi, 
da je v našem mestu stalno po-
vprečno dvestotisoč tujcev, ka-
tere je treba prenočevati, jih 
hraniti in zabavati. 

Kljub temu, da mora mesto 
-ikrhpti v vseh teb ozirih za 
svojih 7,660,000 stalnih pre-
bivalcev, vprašanje prehrane 
tujcev ni za nie-to nikak pro-
blem. Naših 14,000 restavra-
cij, srostilen in javnih obednic 
s -vojimi 55,000 natakarji in 
natakaricami z lahkoto nasičn-
je šp tuje goste in bi jih z lah-

•koto oskrbovalo še dvakrat in 
trikrat toliko. 

Tudi vprašanje zabave za 
tujce mestu ne dela skrbi, kaj-
ti naših .'1000 gledališč, mu vi-
je v im drugih zabavišč s 15,000 
new-vorških nnizikantoiv in 
pevcev je zmožnih nuditi vsa-
kovrsten "good time" še tako 
velikemu navalu tujih obisko-
valcev. 

Resnejše pa je vprašanje pre-
nočišč. Pri normalnem dotoku 
tujcev se ne napolni niti naših 
1000 hotelov v glavnem delu 
Velikega New Yorka — na oto-
ku Manhattan. Poleg tega ima-
mo na Manhattanu še okrog 
1500 hiš in apartnientov z opre-
mljenimi sobami (furnished 
rooms), katerih se zlasti rev-
nejši obiskovalci poslužujejo v 
znatni meri. Vpoštevati je da-
lje treba, da se veliko število 
tujcev nastani pri svojih so-
rodnikih in prijateljih. Zato bi 
nam kakih nadalnji'h dnevnih 
50,000 tujcev tudi glede preno-

čišč ne delalo sivih las. Za tak 
eventualni narastek je New 
York že pripravljen. 

Naša sedanja svetovna raz-
stava pa je tako velik p o j a v ^ 
da obeta taksirati naš obsežini 
tujsko-prometni stanovanjski { 
aparat preko njegovih mej, zla- \ 
sti v času med 15. junijem in I 
15. septembrom. Pričakuje se, / 
da bo v tej dobi povprečno < 
dnevno število dosegalo 200,-/ 
000 zunanjih obiskovalcev ten' 
da se ibo njihovo bivanje ratf 
tegnilo za en dan, to je, da \f 
vsak o-tal tukaj povprečno/ 
dni. To pa pomeni, da bo< ^ 
New Yorku v omenjeni d£Ji f 
povprečno od (J00,000 tujcev' ^ 

to število na pol milijona. Pre-
nočevati tako ogromno število 
po seveda ni lahka naloga. 

J 
Najslabše pri vsem tem pa 1 

je to, da dotok teh tujcev ne-
bo enakomeren, temveč da jib 

Nadaljevanje na 8. strani. 

Illliffiilll'lllllillilliillt !!MIIM!!M!'[ilt!lt PMIMt 

B E O G R A D . . . 

Tujski promet v mestu New York 

Ljubljana with its medley of 
modern buildings, pleasant 
\illas and interest Sdk dwell-
ings. form* a mos| attractive 
sight. The mixture of mellow 
age and modernity harmoni-
ously is out- of Ljubljana'* 
most interesting features. 

S P L I T . . . 

Wit#rfront vene in the busy 
»•.Hurt fif> of s(l|it . . • 
Kightftt!') ire »he Dalmatian« 
proud »f their heritage, tho 
-- i. In til part" of the wo. Id 
> « » I I will find theme hardy 
s> ifarvr* mi fishing 
and harbor .raft of all din-
iriptivn.—>*», many a i*aj*> 
stir limr plaudit h*>r wajr 
intv porj under the uuidance 
of skilled Oa'matian navija* 
tan . 

No one ran the fa*ii-
nation of Snrajrva in Ihtsiva. 
located en the riier Mil jar 
k.i. with a background of high 
mountain*. Sarajevo has all 
the glamour of the Orient 
contrasted with the sutler 
nil) of the Wf>t 
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OBISKOVALCEM RAZSTAVE 

i 

ako 

NaMJr%*Jt 'k t RtrMl. 
if ki je če ilanos v *vo 

JL letu žatpnik katedra! 
iujmije v New tforku. Pr 
• \Yk na*št fan* jo bil Rt-v. 

i its Snov, I >FM., k i je 
pftftarfr v frančiškan 
semeui&ču v I zmotit, 111. 

župniki, ki so fcupniko 
nr fari sr. Cirila so bili: 

pHrbin Bege I j, Rev. A 
Trankar, Rev. Hla 

Igoršofc in podpisani, 
slovenska farn v New 

orku 2e služi tialemtt slo 
enskeinU ljudstvu V New Yor 
u, Hrooklvmi in okolioi. 
V začetku fare no V*kofaj vsi 

Ulje stanovati nkWtg cor-
Osmi v New YxVrku. Po-
ko so se razmero iz-
in so ljudje bolj za-

ili, so zaceli se Miti v 
niklvhu. Nekateri So kupi 
roje Ti i se, drugI M so iska-

boljse stanovanje. TVahes Ve-
' m tyftftih ljudi stanuje v 
moklvnu in na hong Island. 
C<ir>tav so fcdaj daleč fld cer-
e, so nn&i Slovene i se hiioraj 
os>ni nn našo slovensko fa-
in jo lepo podpirajo. Ne 

orejo pozabiti prvih let v no-
domovini, ko nfso inieli svo-
la^ne cerkve, in tudi ne mo-

jo pozabiti «fe1n in' truda. ki 

so ga imeli. ko so zidali cerkev. 
Čeprav je naša cerkev pre 

eej precej oddaljena cul Raz-
stave — naša oorkev je v Man-
hattan, razstavišče je pa v 
Flushing — imamo dobro zve 

SPISAL SLAVE TROAT 
litriniSki odpo*t*nee. 

CVnjent gospod urednik 
Druge volje in z hvaležnostjo 

odgovarja tu na Vašo cenjeno 

rodnih razmerah mora Vsak 
i.UUkovalec Razstave v New 

motre-

titr — lninnio uviiru s , ... r , • vn vabilo, da nuptseni nekoliko xo z "elevated že ezmeo. Na P " " 1 " ' 1 . , . . . 
"JLln l*me eeste sedete J v r . f - « on,,., vu*»em ,lel» «• 
vlak in v pel uro ste *o v FLa>h- '-«•><• ' » » f " J W " ' « " ? " 

' i.riMtowi. ki zanima mmistr-
, ,. , . , .. . stvo zii socijiilno politiko in 

Ne,ebske svete alufce »o pr. w I m v j o . 
nas oh 8. ih Ift.ilri. Pn "ms, ( ,anai l lj-|h teikih medna-
ol> 8. tiri iHi.ie zbor liasih ml«-
dili deklet. T« dekletu so if ( 
pele n« radio ,14 Xat. Brtad-U ^ , . 
cortM* Ob« "in M * »oprt n«; . Vl,s|l los1 vs ( ,h „ , „ , m ! . 
stopile v rfodeljo 2«. ninja. Pri m k i s „ t l i s„ 

T plnHli'preteee katastrofe, « . j -
mešan, r.hor. f lam .n flnni.-o ^ U,- - „ o-lnli 7.v,,.i dani 

dmra l.oda pel. nn Rn**a- d , m m K Ja^ lav i jn 
vi rf. otvoritvi J«pislovn,isk.-| f-i| ( ^ m t ( l j i n „ , 0 . 
g " l">viljona » maja. Ob«. .. w , „ 1 ( ) v i l l . W s v „ , n v . 
jibora sta pod v odstvom zna-
nega pevovod.ja Jerrv Ko pri v̂  
seka. 

Ko pridete v New York na 
Rnzstnvo. nam boste vsi ilobro-
doSfi. Tofin, (ta boste v<i z<ileli 
vršiti versko'dolžnosti v doma-
čih okoliščinah. To boste lahko 
storili v slovenski Oerkvi ha 

. . . . . . i » » 
St. Mark's Place v New Yorku. 
Vas prav prisrčno vabimo in 
Icličemo: "Dobrodošli!'" 

» \ t 
IZLOŽBI V'NEW VOHJCH \ \ i 

lika na desni pre<lstavlja na-
stnika generalnega komi-

ar^a za jugoslovanski izložbo 
la Svetovni razstavi v New 

mku, g. Milana Bmiint. 

Nttdftljfvanj* * S. strani. 
tukaj nepotrelmo govoriti, in 
o katerega velikem rodoljublju 
do svoje domovine nam priča 
vsak 'njegov korak, vauka nje-
gova beseda in posebno vsa 
njegova preteklost. 

Vodstvo jugoslovanske iz-
ložbe na Svetovni raz>tavi je 
domovina poverila v roke g. 
ministra Fotiča in ga pri tej 
priliki imenovala za generalne-
ga komisarja jugoslovanske iz-
ložbe v New York u. Kako sreč-
na izbira! Vsi tisti, ki smo že 
videli prve osnutke j u gosjo-
vanskegn paviljona v razstav-
nih prostorih, Mtfco odnedi vtis, 
da nas ne bo strah pred veli-
kim svetom, ko bo stopal na mi-
ga tla. Gotovo se ne moremo 
primerjati z velikimi in boga-
timi narodi m njihovimi boga-
to okinčanimi pavijoni, ali vse 
eno, p is^teh vrstic vas zago-
tavlja, da ono. kar je. bo v do-
voljni mori pokazalo v>o lepo-
to nase staro domovine; vso 
življeaisko silo jugoslovanske-
ga naroda in vso močno kultu-
ro. ki je potekla iz samega te-
ga naroda in za katerega lepšo 
bodočnost nam »priea in jamei 
vsa njegova preteklost in se-

Njegova pisarna nosi naslov: 
Kingdom of Yugoslavia Kx-
h ih i t i o n of the New York 
WorldV Fair 19:«), Robin 1516, 
225 West ;i4th St.. New York, 
N. Y. Iz te pisarno izhajajo 
vso direktive glede vodstva ju-
go-lovtinskega mldolka na Sve-
tovni razstavi v New Yorku. 
Vsi oni, ki želijo informacij 
glede trgovine, industrije, tu-
rizma in drugih vrst, naj so 
obrnejo pismeno na gornjo pi-
sarno. 

Gospod komisar Rani«' je v 
domovini znana in ugledna o-
solin. Rojen na Sušnku prod 
4H leti, dovršil je svojo filozof-
ske študije nn dunajski univer-
zi. V svetovni vojni je zašel 
v rusko ujetništvo, kjer je sto-
pil kot prostovoljec v srbsko 
armado in postal podporočnik. 
Tiota 1921 je začel svoje javno 
življenje kot easnikar in publi-
cist. Twiajal je dnevnika "No-
vi liat" in "Našo Slogo" na 

ni razstavi. 
Has i nimamo svojega last-

nega paviljona, bo naš oddelek 
tam — sem prepričati — po l«! 
slehernemu glodalcu jasno, lo-
po sjliiko in trajen vtis našo ne-
pozabne stare domovine. 
Prispevek Jugoslovanov kul-

turi Severne Amerike. 
Ob pregledovanju in št udi-

ranju vsega razstavljenega ma-
terljala bo gotovo občutil tudi 

.najbolj kritičen sin jugoslovan-
kfJkih imigrantov-pijonirjov no-
vo zadoščenje in ponos, da so 
mu prttli pradedi v Ameriko iz 
le|io in kulturno stare zemlje 

Jadranu, 
[^^meriški Jugoslovani za staro 

domovino:' 
Zavidanja vertlna je pa tudi 

repatacija in zgoitovina v A-
^ ffnAiki. Njen prispevek »kultu-

ftj 'in splošnemu blagostanju 
'ftevetmo Amerike je nad vse 
odličen in v obsegu transkonti-
Mentalen. 

Naši starejši imigranti bodo 
pa s posebnim zadovoljstvom 
opazili doknz. tla stara domo-
vina ni pozabila in da glol>o-
{ o coni kulturno in materialno 
,jŠo|mtč. katero so ameriški .Ju-
goslovani prispevali zidanju 
zedinjono Jugoslavijo. 

300 let imticracije. 
Pravijo, tla ,Tngodovam»v ni 

hilo na ladji "Mayflower". W 
mo pa. da jo že U»ta 1<»40 umrl 
med Indijanci v današnji dr-
žavi New Mexico milijonar Ju-
goslovan, baron Ivan Ketaj. 

Prvi zemljevid Kalifornije je 
napravil naš misijonar Ferdi-
nand KoŠčak (Con-agnc), ki je 
prišel v Ameriko okoli I. 17."A 

Suša k ti. Zastoj ml je dosledno 
politični sporazum med Srhi. 
Hrvati in Slovnici nn podlagi 
decentralizacije v Jujrodaviji. 
l)elo. začeto Kranju Supilu 
v reškem "Novem Listu" je g. 
Bani«' verno nadaljeval. Leta 
19.12 je bil ataše za en-opl-
s je v Parizu: Uda 19.15 je bil 
izvoljen za narodnega po-lam^ 
iz svojega rojstnega okraja 
sUsaskogn. Tri t(kj izvolitvi je 
vžival absolutno zaupanje o-
gronifte večine vol i lcev. 

Gospod komisar Banič je o-

Sluvc 1 r®it 

jx»r.namo delovanje slav-
nega škofu Friderika Barago 
med liulijanei v državi Michi-
gan, oziroma v krajih Velikih 
Jezer. Njegovo »knjige o indi-
janskih Jezikih so filoluške 
vrednosti. Ob stoletnici (1930) 
njegovega pKrfroda v Amerika 
so lahko voziS î  Baraga City 
iv Bara gas County škttži Bara-
gu State Fofest V Mlehiganu. 

.facik Loitdoh "je opeVal v 
" V a l l e y o f the Moon'v prid-
nost in nadarjenost jadranskih 
Slovanov, ki živijo v prelepi 
Kalifowiji, kjor jo naš Dahiia-
tiivee Manko RtrbtLssa zasadil 
in vcepil pr\*o jablano (v Wat-
sonvillo). California, (»koli le-
tu 1870. 

V Fresno, ('al., je prinesel iz 
Dalmacijo (1^2) Stefan M it ro-
vi e mladike od smoikvo in tako 
jo nastala nova industrija, Žo 
leta 1S92 na Columbia razstavi 
v Chioagu prejeli prvo mi-
gratlo za slive in grozdje naši 
rojaki iz Kalifornije. 

K<lo je štel nagrado, katero 
prejemal za našo slavno 
njsko čebelico Rov. prof. in 

major Franci- Jnger h Min-
ne>f»to! 

V New Orleans, La., in oh 
niehiknmkem zalivu jo kontm-
tliral industrijo /. o-lrigan.i 
(ovstor) rojak Luka JnriŠič. 

Že pred več ko 2<K» leti jo 
pri)'-1 o okoli 12<H> jngttdova'i" 
skill protesta-ntov iz Prusijo 
(kmoor so pnibegnili v dobi pro-
tiroformacije njilmvi stariši) v 
državo (Jeorgin, kjer s<» se na-

,0' 
ki 

Niululjfvunjt' na S. »trmii. 

žen jen in ima Ki-lelnega sina, 
l<i -e z njim iinlmja v New Yor-
ku. KaUorhit ro mu bo ča- do-
tIOVOI jeval, bo go-1»od liani«'* o'>-
i>kal naše važnejše nnsolbino 
I h * Ameriki, da vidi in -e pouoi 
kako živi in napreduje naš ži-
vci j v novi domovini, o čemur 
bi» priročni volno in energično 
na odločilnih mo-tih v Beogra-
du, 

Kličemo ti in: Hobn br-el v 
novi domovini! 

Mnogo uspeha z jugoslovan-
skim oddelkom! 
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D Največje Mesto... Največja Razstava IS 
c»t e peljejo V Uilll." 

Hino ven-ill rekli. Se laj pa iz-
^ieda, kot da v-e ne-te peljejo 
V New York, največje moto 
nri svutii in n« največjo svetov-
no razstavo. ki jo je še kdaj 
vidri svet. 

V celi zgodovini svetil more 
človeške oko na velikanskem, 
toda primeroma omejenem pro-
stent videli v-e, kar je druga-
če mogoče videti -auio, ako pre-
potuješ celi svet. 

Prc<d tel M »j »e razprostira šir-
na plan najčudovitejših poslo-
pij, drevoredi, na-adi. vrtovi, 
j<-//cra, slapovi, vodometi — in 
kuj še vse. 

Vse naokrog se potaplja v 
njorju n a p i s n i h barv. Obis-
kovalci n^noglh razstav pri-
znavajo. da .je na Razstavi mo-
goče videti stvari, ki 5e ni-o 
l»i|e razgrnjene pred človeškim 
očesom. 

Celo predsednik mz-tavno-
ira odbora Graver Wlialen je 
bil začuden, ko je Angelo Ros-
ni, župan Sam Francisca, kjer 
je lotos tudi svetovna razsta-
va, ob svojem obisku Razstave 
rekel: 

11 Imate razstavo, ki sobi ni-
ma para; naša razstava pa je 
prva za vaSo. Naša dežela je 
dovolj velika za dve razstavi." 

Vsakdo mora biti začuden, ko 
v poslip.iu me-ta New York vi-

I, » I UK - NEW >ORK. N. V 

di uit I drugimi zanimivimi 
stvarmi tudi statistik«* o New 
Yorku. Med drugim tu«ti :ia-
-lednje: 

V mestnih knjižnicah .-i lju-
dje rapo-odijo vsaki dve sekun-
di eno knjigo; ob časti največ-
jega prometa. zjutraj in zve-
čer. ko gredo delavci na delo. 
ali na z dela, pelje če/. 42. uli-
co 7:1* vlakov. Mestni finanč-
ni urad je največji za zveznim 
finančnim uradom, ki iziplnea 
v-ak dan $1.000,000. 

Mesto New York ima povr-
šine .'123 kvadratnih milj, ali 

K,t;iiM akrov. Ar dolžini od 
juga proti severu meri 38 milj, 
v širino <HI vzhoda proti zaho-
du 25 nri!j. Ima pet okra-
jev. v katerih živi po štetju le-
ta 19.38, 7,506,088 ljn<li, Po na-
rodnostih je 1,800*000 Židov, 
440,000 Italijanov, 442.4Č1 RJ- ' 
-ov, 237.588 Nemcev, 238,339 
Poljakov, okoli 4,000 Jugoslo-
vanov. 

Druge zanimivosti New Yor-
ka «o: 

V$e ulifle .merijo 5000 milj 
iu bi po dolžini mogle. vezati 
N.ew York ,s San Franci seom. 
Najkrajša ulica je Edgar St., 
ki jo dolga, 58 čevljih. 
. Vsaik «lan, odpelje iz iiie<*ta 
smeti in .odpadke 5000 tovor-

nih avtomobilov. Pri tem de-
lu je zui>oslenih 14,!MN) delav-
Cev. 

26 vojašnic. 
Liftališča za osebni in postni 

(promet: Floyd Bennett, Hol-
mes, Flushing, North Beach, 
Jamaica. College Poi-nt, k tem 
moremo dodati tudi še letališče 
v Port Washington in Roose-
velt letališče v Garden Pity, 
čeladi sta izven mestnega o-
krožja. in v o j aš k o letališče 
Mitchell Field v Hempstead. 
L. I. 

5 kopališč, katera obišče v.sa-
ko lofto 2,475.(K)0 kopalcev. 

58 mostov, med njimi 7 veli-
kih. med katerimi je največji 
George Washington most, če-
gar ofliok <Vz Hudson meri 3500 
čevljev. 

Raznovrstnih jioslopij je 1,-
273.162 in 2.809 cerkva. 
< 18.643 policistov in 2000 do-

t Aktivov ter 6717 gasilcev. f^an-
«tko loto -H) požari iwvznoeili 
škode za 7.787.335 dolarjev. 

Pri avtomobilskih tnesi-ečali 
je bilo v* mestu lansko leto ubi-
tih 943 o*eb, poškodovanih pa 
33,282. I 

Plesnih dvoran je •M. kaba-
retov 1516. gledališč 696. 

TTotelov je 326 s 160,000 so-
bami. . 

Kjoretlo H. L» Uimrdla fupan 
New Yerka. 

Mesto poraibi.na leto; 244 
funtov presnexa niacin, „ 
000,000 funtov rib, 
funtov kuretine, 4>&OU,QOO 
catov jajc, J(*i3,9<*8,00 kvaf-
t-ov mlekji, t>3$8ti,71K funtov 
ra in 2400 železniških voz 
Iwv.,. Vsako loto izdajo new* 

' . i'. L 
yoreani za živež 3 mili^de do-
larjev. 

.V pristanišču je 7$p pomo-
lov, katerih najdaljši m .̂ri 1160 

Nadaljevanje M H. slranL 
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PROMET V 
NEW YORK 

• ft. 
toliko manj, jatri to-

vtč, kakor bodo pač vpli-
dogodki, razmere in vre 
Enakomeren dotok bi na* 
ogromnemu številu se ne 
ako težak problem, toda 
a valih, ki »e bodo od ča-

pojaVljali, je pa ne-
pričakovati, da bi se 
sake#a obiskovalca tu* 

prenočiščem ffcnp ročen tao 
Toda ki job t emu 

mm mnenja, da ne bo treba no-
benemu obiskovalcu prenoče-
vati na klopi v parku, ako sam 
ne bo botel in arko 'bo imel de-
nar, da si prenočišče najame. 

Ker je omenjen denar, na 
erega se koncem konea vsa 

ija reducirajo, naj »e 
nim, da so naši hoteli že 

nekoliko *vi£ali svoje ce-
da bodo ž njimi najbrže 

loliko poskočili v poletnih 
ih. Imeli KO precej "sla-
lat v sedanji depresiji im 

tedaj vidijo ugodno priliko, da 
prejšnji primanjkljaj nekoliko 
dbilancirajo. 

(Rojakom, ki so namenjeni 
obiskati New York v prihod-
njih mesecih, se svetuje, da si 
gkniajo po možnosti sobe v ho-
telu le vnaprej rezervirati, zla-
flti ako reflekitirajo na bivanje 
T hotelu srednje vrste, kajti za 
te je največ povpraševanja. 

Onim pa, ki bodo prišli v 
NewYoric brez vnaprej rezer-
viranih sob, pa se priporoča, 
Ha naj ne sprejmejo takoj vsa-
ke oene in vsrike sobe, ako se 
jim *di cena pretirana, kajti 
muravno je, da bodo skušali 
hotelirji položaj pretiravati in 
«e tako okoristiti preko opra-
vičene mere. Nekoliko obota-
vljanja in "gl ihanja" vtegne 
imeti ugodne posledice. 

Končno je mnogim našim ro-
jakom New York že znan in si 
1wdo zato znali v vsakem slu-
čaju pomagati, a drugi pa ima-
jo tukaj kakega sorodnika ali 
vnanca, na katerega se lahko o-
tbrnejo za posredovanje in po-
nio$ v slučaju potrebe. 

SCENIC JEWELS 

B L E D . . . 
Bled t» the lovelleet lake in 
Slovenia. On mi Irtand In the 
center of the lake In the 
Chureh of the Virgin. A* the 
mornbtf mU rleea from thr 
wUor. of the lake only the 
gplre of the church li vblbk*: 
gradually there unfold« be 
lore your oye» a fairy-lam» 
picture of Mieh vlnple heao-
ty that U Hud it« efiial ane 

travel far. 

BOHINJE 
contract to Lake 

hut do leee hmuttful In 
Bere tat a fulet f t -

hjr 
of 

iu. u u u* UMMI mi 
wi» lovowy jewci n 

Mi na Svetovni razstavi 
B. r. HLACHA 

BO sem lani ob priliki po-
letnih počitnic obiskal 
stare prijatelje v Pitts-

buiyhn, Cievelandu in drugih 
mestih na poti, sem dobil vtis, 
da gn ne bo rojaka, ki ne pri-
de v New York ob priliki Sve-
tovne raz>«tave. S e v e d a pri 
mnogih ostane samo pri želji, 
Število rojakov, ki pride, pa bo 
vendarle precejšnje. 

In ne bo jim žal. Kajti new-
vonska svetovna razstava je za-
res nekaj kolomalnega v pra-
vem pomenu besede, kakršne še 
ni bilo na svetni. Ogledati si 
jo v enem dnevu je nemogoče, 
tudi če nima človek nikakega 
usmiljenju do svojih utrujenih-
lastnih nog. Največji čndež se 
mi pa zdi, kako >o spremenili 
1200 akrov močvirja in smrdlji-
vih smetišč v prekrasen park. 
kjer se sredi drevoredov in rnz-
nih vrtov dvigajo fantastične 
^tavlbe nc^številnih razstavite-
Ijev.. 

Oa ni polja vladnega, indu-
strial nega, znanstvenega, u-
metniškega in socijnlnegn de-
lovanja. ki ne bi bilo zastopa-
no. Pregledati vse tozadevne 
paviljone je zares nazoren te-
čaj za splošno vzgojo in vsakdo 
odnese občutek, da zna mnogo 
več kot je znal poprej. O r.e-
številnih zabaviščih pa niti ni 
treba govoriti: vsega je tam. 
knr si domišljija more pred-
stavljati. 

Zvečer pa se razstavišče spre-
minja v pravcato deželo bajk 
s svojimi svtlobnimi efekti, raz-
svetljenimi vodopadi in vodo-
meti, nmetalnimi ognji itd. 

V onem delu razstave, kjer 
imujo inczom-<ke razstave svo-
je paviljone, bo tudi Jugosla-
vija imela svoj paviljoni, ki se 

ctvori danes. 8eveda se ne mo-
re primerjati t ogromnimi in 
razkošnimi palačami nekaterih 
velesil, ki so potrosile mnogo 
milijonov dolarjev v to svrho, 
zlasti Angleže, Italije. Fran-
cije in drugih, da ne omenimo 
čarobno stnvfa* Sovjetske Ru-
sije. ki morda presega vse dru-
ge. Ali v svoji primerni skrom-
nosti bo Jugoslovanski pavi-
lion decenten prikaz napredka 
Jugoslavije, njenih pridelkov, 
•njenih nošenj in neprekosljivih 
naravnih lepot. 

Vsak rojak, ki pride na raz-
stavo, jo seveda obišče. 0 tem 
ni dvoma. Imel bo občutek, 
da je sredi razstave Jutrašnje-
ca *veta začel v košček stare 
domovine, zanžival bo prebu-
jene spomine in se ofbenem na-
učil marsičesa o stari domovi-
ni. 

Ob enem bi hotel, da rojaki, 
ki obiščejo Jugoslovanski pa-
vi I join, posvetijo vsaj par se-
kund resnemu premišljevanju, 
v katero vsakega sili pogled 
na bližnji CVhoslovaški pavi-
ljon. Tipka usoda bratskega 
naroda nam razodeva ogromne 
nevarnosti, ki pretijo stari do-
movini, zlasti naši ožji sloven-
ski domovini ležeči m a poti pan-
germanskega navala proti Ju-
gu in Jadranu. Ambicije obeh 
totalitarnih držav, danes pri-
jateljskih, za sedaj neutralizi-
rajo nevarnost, ki preti nt&i 
ožji stari domovini. Kaj bo pn 
v bodočnosti ? Grenki vtis, ki 
nam ga je pustil pogled na Če-
škoslovaški paviljon, vsili nam 
v dušo molitev, naj nas Bog 
ohrani iste usode, naj nam o-
hraui svobodno Slovenijo in 
Jugoslavijo! 

JUGOSLAVIJA NA SVETOVNI IZLOZBI 
Nadaljevanje « 6. »traul. 

.•elili ob desnem bregu reke 
Savannah in začeli gojiti svilo-
prejke (silk worm*). 

It's a long way — od naših 
pijonirjev 17. stoletja do poz-
nejših t turn izseljencev, s ka-
terimi se tličijo nase velike na-
rod: e Je liioto, Zajednice in 
Savezi — do kulturnih delav-
cev kot so, da imenujem samo 
nekatere: Ivan dagger v Minne-
soti. Etibin Kristan, Ivan Zor-
man, dr. F. J. Kem, prof. 
Klanchar, A. Grdina, vsi iz 
Clevelanda, Ohio. Lojze Ada-
mič. Ivan Mladlr.eo, Ni ko Or*-
kovič, F. Kenze in Ur. Bian-
kini — pa vse do velikanov 
Tesla, Pupina in Suzalla. En-
cvclcwedia Americana ima o i 
leta do leta več in več strani 
posvečenih delu jugoslovan-
skega uma v Ameriki. 

Kako fti ogledati Raistavo? 
Svetoval bi Tojakom. da si 

ob prvem obisku na Razstavo 
ogledajo celoto Razstave in si-
cer : z Vožnjo v busu, ki vas po-

pelje mimo vseh poslopij ob 
neprestanem .pouku iz roga 
"barkerja." 

Nato še sveži pridite v od-
delek za Jugoslavijo. Informa-
cijski uradniki vam bodo raz-
ložili vse, kar želite vedeti o 
razstavljenih predmetih, kot 
tudi nameravani trgovinski 
konj akt uri. Oglejte si temelji-
to naš domači jugoslovanski 
kotiček (čez 5,000 kvadratnih 
čevljev) prodno vas utrudijo 
neštete druge zanimivosti Raz-
stave. 

Konnir dopuščajo gmobne in 
druiaflnie razmere, ne bo žal, 
ako se ponovno seznani s sve-
tovnim New Yorkom in njego-
vo Razstavo. Nas urad sodelu-
je z državnimi avtoritetami v 
vsakem oziru in neprestano, 
da bi 'bil u?peh, zlasti našega 
jugoslovanskega oddelka čim 
popolnejši. Upam, da bom imel 
priliko in čast pozdraviti stare 
r»fijntelje in znance iz širne 
Amerike in Kanade tekom 1939 

NAJVEČJE MESTO -
N A J V E Č J A 

RAZSTAVA 

Nadaljevanje • t. ttraal. 

čevljev; obrežje New Yorka je 
dolgo 578 milj. 

V mestu je 32.237 industrij-
skih podjetij s 778.151 delavci, 
ki zaslužijo na leto 899,211.275 
dolarjev. 

Mestnih avtomobilov je 913,-
525. privatnih 1.328.060. 

Muzejev je 30. 
Parkov je 344 in merijo 20,-

246 akrov. Parke obišče vsako 
leto približno 50,000,000 ljudi. 

Kaznilnic je 14 s 6.736 kaz-
njenci. 

Po hišah je 1,728.110 radijev. 
Trgovin je 115,567. 
616 ljudskih, 81 višjih 48 

tehničrfli in 24 poklicnih šol 
obidkuje okoli 1,100,000 učen-
cev in učenk. 

Vsako leto pripelje v New 
York povprečno 1,799 parnikov 
z 882.063 potniki. 

Samo na Grand Central že-
lezniško postajo se pripelje na 
leto 31,000,000 ljudi: vsak dan 
pride v mesto 129,119 obisko-
valcev. 

V lotu 1937 je bilo v New 
Yorku poročenih 169.471 pa-
rov: rojenih je bilo 101,888 o-
trok, umrlo je 77,483 ljudi. 

New York porabi na dan 
972.500.000 galon vode 

193.698 električnih svetilk 
razsvetljuje 4083 milj ulic in 
7638 akrov parkov- in razsvet-
ljava velja mesto na leto 6,038,-
077 dolarjev. 

Razstavni prostor meri 1216 
aikrov, je dolg 18.000 čevljev in 
širok 6500 čevljev; ima 10 vho-
dov, ima prositora za 35.000 av-
tomobilov, zabavišče meri 80 
tik rov. Na Razstavi je 400 po-
slopij, 80 restavracij s 45.000 
sedeži. 

Razstava je veljala $155,000,-
000; mesto New York je pri-
čevalo $68,825.000. 

Mentna zastava je modro-
belo- rumena z uradnim peča-
tom na belem polju z letnico 
1664, katerega leta je bilo me-
sto imenovano New York. Prej, 
dokler je bilo mesto pod ho-
landsko vlado, se je imenovalo 
New Amsterdam. 

Ko l>o jeseni 1940 razstava 
zaključena, bodo poslopja po 
pogodbi 7. razstavitelji morala 
biti v 60 dneh porušena. Osta-
lo bo samo poslopje me«ta New 
York in države New York. 

Na kraju največje svetovne 
razstave bo nastal največji 
park na svetu z mnogimi za-
bavišči. Za to delo bo me*to 
i'dalo $5.500,000. 

Meadow Lake (jezero) bo 
služilo za vožnjo s čo!»ri. Wil-
low Lake pa bo zavetišče za 
ptice. V anvfiteatm, ki Lma 
prostora za 12,000 ljudi, bodo 
predstavljane opere, igre. kon-
certi in razne druge zabave. 

To je New York, s katerim 
se ne more primerjati nobeno 
drugo mesto na svetu! 


